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Следните сервизни инструменти може да са необходими за извършване на ремонт 
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Премахване/монтиране на рафтовете 

Модели: 

Всички модели са DXB и DXJ.  

Според долния чертеж с инструкции трябва да се извади рафтът, за  да  се поддържа 

скобата (1), да се натиснат две страни на плъзгащите с
е ролкови катарами и да се извади  рафта, следвайки  
стрелката (2).  

Монтаж на рафта: Според по-долната инструкция чертежът трябва да се натисне подравняването на 
рафта с две страни на плъзгащ се ролк, следващи стрелката (3).  
 

 
 

Премахване/монтиране на рафтовете 

 

Модел: DX-89.246  
 

Според реалната конфигурация на вашия продукт, моля, проверете съответния вариант Remove or Replace 
Racks.To предотвратите повреда на гарнитурата на вратата, уверете се, че вратата е напълно отворена, 
когато изваждате рафтовете от отделението на релсата. 

 

1. Разширете напълно рафта, който искате да премахнете (Фиг. A) 

2. Повдигнете предната част на рафта нагоре (Фиг. A) 
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3. Задържане на релсата, натискане на рафта навътре, след това нагоре, за да се освободи от задните 
амортисьори (Фиг. B) 
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Обратна врата и пантаМодел: DX-89.246 

Този уред има обратими врати, но се доставя с дясна панти. Комплектът за лявата панта идва с 
устройството (в кутията), ако искате да обърнете пантата на вашия уред. 

1. Наклонете винения охладител с 45 
градуса, извадете винтовете на 
дясната долна панта с отвертка 
(Фиг.1) 

2. Нивелирайте охладителя за вино 
Задръжте вратата и извадете 
винтовете на горната панта на дясната 
панта с отвертка, след това извадете 
вратата, поставете предпазителя, 
завъртете вратата на 180 градуса 
(Фиг.2, Фиг.3 и Фиг.4) 

3. Премахнете ограничен блок B 
според стрелките на снимката, след 
това освободите всички винтове на 
ограничен блок A и премахнете 
ограничения блок A. Монтирайте 
ограничения блок A отдясно с 
винтове, след това монтирайте 
ограничен блок B, след това 
монтирайте вратата с винтове. (виж 
Фиг.5, Фиг.6 и Фиг.7) 

 

Забележка: Обръщането на врати 
изисква двама души. 
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Врати и панти обратни:  
 
Всички модели DXB и DXJ.  

Внимание: За да избегнете инциденти по време на смяната на вратата, препоръчваме да потърсите 
помощ. Стъклената врата е тежка и може да причини наранявания, ако бъде изпусната. Моля, изключи 
тока преди да върнеш вратата назад. 

1. Използвайте нож/отвертка, за да извадите шестте пирона на багажника от лявата страна на шкафа. 
Моля, бъдете внимателни, не наранявайте ръцете и не повреждайте повърхността на шкафа (Снимка 1). 

2. Отворете вратата, използвайте отвертка Phillips, за да разхлабите винтовете на горната и долната панта 
на вратата, и след това премахнете вратата (Снимка 2) 

3. След това използвайте шестоъгълен ключ, за да разхлабите винтовете на горната и долната панта на 
вратата, махнете пантата на вратата и монтирайте горната панта на долната противоположна страна, 
монтирайте долната панта на горната противоположна страна (Снимка 3) 

4. Горният и долният край на премахнатата врата са директно подравнени с пантите на вратата от лявата 
страна на шкафа, регулирайте вратата и затегнете горните и долните винтове с отвертка Phillips, за да 
завършите смяната на вратата. След това монтирайте шест пирона на багажника отдясно (Снимка 4 и 
Снимка 5) 

5. След като затворите вратата, проверете дали сондата на рамката е подравнена с металната 
плоча на шкафа. Ако не е подравнена, разхлабете винтовете на горната и долната панти на 
вратата и коригирайте вратата, докато не се подравни (Снимка 6)  

6. Включи захранването, намери знака за натискане и бавно натисни два пъти, ако вратата може 
да се отвори, оборотната врата е успешна. 
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Смяна/премахване на гарнитура на вратата 
 
Всички модели DXB (Balance), DXJ (Joy) и DX-89.246. 

Деформацията, сгъването, изкривяването и други повреди на гарнитурата на вратата ще причинят 
изтичане на студен въздух, недостатъчно охлаждане и дългосрочна непрекъсната работа на компресора. 
Когато решавате проблема, първо опитайте с електрически сешоар, за да издухате деформационната част 
на гарнитурата с горещ въздух, разклатете я напред-назад по време на духането и преоформете 
гарнитурата с топлина. Просто смени нова гарнитура, ако не може да се оправи. 

Когато сменяте нова гарнитура на вратата, първо извадете старата, след това подравнете четирите ъгъла 
и четирите страни на новата гарнитура с подходящия прорез на вратата и след това леко потупайте 

уплътнението с гумен чук по пътя на гарнитурата, както е показано на следващите снимки.  
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Вносител и собственик на марката е Dunavox 

Детайли на компанията 
Име: Dunavox Kft 
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K provedení opravy mohou být potřeba následující servisní nástroje 
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Vyjmutí/instalace polic 

Modely: 

Všechny modely DXB a DXJ.  

Podle níže uvedeného návodu vytáhnout polici pro podporu držáku (1), předepřet dvě strany posuvných rolíč
kových přezek a vytáhnout polici podle šipky  (2).   

Instalace police: Podle níže uvedeného návodu zatlačit zarovnání police s oběma stranami posuvného válečku 
podle šipky (3).  
 

 
 

Vyjmout/instalovat police 

 

Model DX-89.246  
 

Podle skutečné konfigurace vašeho produktu prosím zkontrolujte příslušné možnosti Vyjmout nebo vyměnit, 
Racks.To abyste nepoškodili těsnění dveří, ujistěte se, že máte dveře úplně otevřené při vytahování polic z 
kolejnicového prostoru. 

 

1. Plně vysuňte polici, kterou chcete odstranit (obr. A) 

2. Zvedněte přední část police nahoru (obr. A) 

3. Držením police se zatlačí dovnitř a poté nahoru pro uvolnění zadních tlumičů (obr. B) 
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Dveře a panty obráceněModel: DX-89.246 

Tento spotřebič má oboustranné dveře, ale je dodáván s pravými pantem. Sada levého pantu je součástí jednotky 
(v krabici), pokud byste chtěli pant na vašem zařízení obrátit. 

1. Nakloňte vinotéku o 45 stupňů, 
šrouby pravého spodního pantu 
vytáhněte šroubovákem (obr. 1) 

2. Vyrovnat vinotéku: Držte dveře a 
šroubovákem vyšroubujte šrouby 
pravého horního pantu, poté vyndejte 
dveře, nainstalujte pojistku a otočte 
dveře o 180 stupňů (obr. 2 a obr. 3 a obr. 
4) 

3. Odstraňte omezený blok B podle 
šipek na obrázku, pak povolte všechny 
šrouby na omezeném bloku A a odstraňte 
omezený blok A. Namontujte omezený 
blok A napravo šrouby, pak nainstalujte 
omezený blok B a pak namontujte dveře 
šrouby. (viz obr.5& obr.6& obr.7) 

 

Poznámka: K reverzu dveří jsou 
potřeba dva lidé. 
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Dveře a panty obráceně:  
 

Všechny DXB a DXJ modely.  

Upozornění: Abychom předešli nehodám během výměny dveří, doporučujeme vyhledat pomoc. Skleněné dveře 
jsou těžké a mohou způsobit zranění, pokud spadnou. Prosím, vypněte napájení před couváním dveří. 

1. Použijte nůž/šroubovák k vypáčit šest hřebíků z levé strany skříňky. Buďte prosím opatrní, nepoškodíte ruce a 
nepoškodíte povrch skříňky (Obrázek 1). 

2. Otevřete dveře, použijte křížový šroubovák k povolení šroubů na horním a dolním pantu dveří a poté dveře 
sundat (Obrázek 2) 

3. Poté použijte šestihranný klíč k povolení šroubů horního a dolního pantu dveří, vyjměte pant dveří a poté 
nainstalujte horní pant na opačné spodní straně, dolní pant na opačné straně (Obrázek 3) 

4. Horní a dolní konec odstraněných dveří jsou přímo zarovnány s panty na levé straně skříňky, nastavíte dveře a 
horní a dolní šrouby utáhněte křížovým šroubovákem, čímž dokončíte výměnu dveří. Pak nainstalujte šest 
hřebíků na pravou stranu (Obrázek 4 a Obrázek 5) 

5. Po zavření dveří zkontrolujte, zda je sonda na rámu zarovnána s kovovou destičkou na skříni. Pokud 
nejsou zarovnané, povolte šrouby na horním a dolním pantu dveří a nastavte dveře, dokud nejsou 
zarovnané (Obrázek 6)  

6. Zapojte napájení, najděte tiskovou ceduli a pomalu stiskněte dvakrát, pokud lze dveře otevřít, vratné 
dveře jsou úspěšné. 
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Výměna/odstranění těsnění dveří 
 

Všechny modely DXB (Balance), DXJ (Joy) a DX-89.246. 

Deformace, skládání, deformace a další závady způsobují únik studeného vzduchu, nedostatečné chlazení a 
dlouhodobé nepřetržité fungování kompresoru. Při řešení problému nejprve zkuste použít elektrický fén na vlasy 
a vyfoukat deformační část těsnění horkým vzduchem, zatřepetě ho tam a zpět při foukání, a pak těsnění 
přetvarujte teplem. Pokud to nejde, vyměňte těsnění. 

Při výměně nového těsnění nejprve vytáhněte staré, poté zarovnejte čtyři rohy a čtyři strany nového těsnění s 
příslušným otvorem na dveřích a poté jemně poklepejte gumovým kladivem podél trasy těsnění, jak je vidět na 
následujících fotografiích.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dovozcem a vlastníkem značky je Dunavox 

Podrobnosti o společnosti 
Jméno: Dunavox Kft 

Velitelství: Maďarsko, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Web: https://dunavox.com/page/home 

Kontakt: info@dunavox.com 

https://dunavox.com/page/home
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Følgende serviceværktøj kan være nødvendigt for at udføre en reparation 
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Fjernelse/installation af hylderne 

Modeller: 

Alle DXB- og DXJ-modeller.  

Ifølge nedenstående instruktionstegning skal hylden tages ud for at støtte beslaget (1), forberedes på to sider af 
skyderullespænderne  og hylden fjernes   efter pilmærket (2).  

Hyldeinstallation: Ifølge nedenstående instruktionstegning skal hyldejusteringen skubbes ind med to sider af 
skyderullen efter pilmærket (3).  
 

 
 

Fjernelse/montering af hylderne 

 

Model: DX-89.246  
 

Ifølge den faktiske konfiguration af dit produkt, tjek venligst den relevante formular Fjern eller udskift Racks.To 
undgå at beskadige dørpakningen, sørg for at have døren helt åben, når du trækker hylderne ud af skinnerummet. 

 

1. Udstræk hylden, du ønsker at fjerne helt, (Fig. A) 

2. Løft fronten af hylden op (Fig. A) 

3. Hold hyldeskinnet, skub hylden ind, derefter op for at frigøre de bageste dæmpere (Fig. B) 
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Dør og hængsel bagudModel: DX-89.246 

Denne enhed har vendbare døre, men leveres med en højrehængslet dør. Venstre hængselssæt følger med 
enheden (i kassen), hvis du ønsker at vende hængslet på din model. 

1. Hæld vinkøleren med 45 grader, tag 
højre nederste hængsels skruer ud med 
en skruetrækker (Fig.1) 

2. Niveller, vinkøleren, hold døren og 
tag højre øverste hængselskruer ud med 
en skruetrækker, tag derefter døren ud, 
sæt dørsikringen på, drej døren 180 
grader (Fig.2 & Fig.3 & Fig.4) 

3. Fjern begrænset blok B som angivet i 
pilene på billedet, frigør derefter alle 
skruer på begrænset blok A, og fjern 
begrænset blok A. Installer begrænset 
blok A på højre side med skruer, installer 
derefter begrænset blok B, og sæt 
derefter døren på med skruer. (se Fig.5& 
Fig.6& Fig.7) 

 

Bemærk: Dør-reversering kræver to 
personer. 

  



 
 

  
    
  4    
    
  

 

Dør og hængsel omvendt 
 

Alle DXB- og DXJ-modeller.  

Advarsel: For at undgå ulykker under skiftet af døren anbefaler vi, at du får hjælp. Glasdøren er tung og kan 
forårsage skader, hvis den falder ned. Sluk venligst for strømmen, før du vender døren om. 

1. Brug kniv/skruetrækker til at lirke de seks bagbagersøm ud af venstre side af skabet. Vær forsigtig, lad være 
med at skade hænderne og ikke ødelægge skabets overflade (billede 1). 

2. Åbn døren, brug en stjerneskruetrækker til at løsne skruerne på øvre og nedre dørhængsel, og fjern derefter 
døren (Billede 2) 

3. Brug derefter en sekskantnøgle til at løsne skruerne på øvre og nedre dørhængsel, fjern dørhængslet, og 
installer derefter øvre dørhængsel på nederste modsatte side, monter nederste dørhængsel på øverste modsatte 
side (Billede 3) 

4. De øvre og nedre ender af den fjernede dør er direkte justeret med dørhængslerne på venstre side af skabet, 
juster døren, og spænd de øverste og nedre skruer med en stjerneskruetrækker for at fuldføre udskiftningen af 
døren. Derefter monteres seks stammesøm til højre side (Billede 4 & Billede 5) 

5. Efter at have lukket døren, tjek om proben på dørkarmen er justeret med metalpladen på skabet. 
Hvis den ikke er justeret, løsne skruerne på de øvre og nederste dørhængsler og juster døren, indtil den 
er justeret (Billede 6)  

6. Sæt strømmen i, find presseskiltet, og tryk langsomt to gange; hvis døren kan åbnes, lykkes den 
vendbare dør. 
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Udskiftning/fjernelse af dørpakning 

 

Alle DXB (Balance), DXJ (Joy) og DX-89.246 modeller. 

Dørpakningens deformation, foldning, skævhed og andre fejl vil forårsage lækage af kold luft, utilstrækkelig 
køling og langvarig nonstop af kompressoren. Når du løser problemet, skal du først prøve at bruge en elektrisk 
hårtørrer til at blæse deformationsdelen af pakningen med varm luft, ryste den frem og tilbage under blæsningen, 
og omforme pakningen med varme. Udskift bare en ny pakning, hvis det ikke kan repareres. 

Når du udskifter en ny dørpakning, skal du først trække den gamle ud, derefter justere de fire hjørner og fire 
sider af den nye pakning med den tilsvarende åbning på døren, og derefter forsigtigt banke på pakningen med en 
gummihammer langs pakningens rute, som vist på de følgende billeder.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Importør og brandejer er Dunavox 

Virksomhedsoplysninger 

Navn: Dunavox Kft 
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Die folgenden Servicewerkzeuge können für die Durchführung einer Reparatur 

erforderlich sein 
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Entfernen/Einbauen der Regalböden 

Modelle: 

Alle DXB- und DXJ-Modelle.  

Ziehen Sie das Regal gemäß der folgenden Anleitungszeichnung aus der Halterung ① heraus, drücken Sie auf 
beide Seiten der Schieberollenverschlüsse und ziehen Sie das Regal gemäß der Pfeilmarkierung ② heraus.  
Einbau des Regalbodens: Schieben Sie den Regalboden gemäß der folgenden Anleitungszeichnung mit den 
beiden Seiten der Gleitrollen in Richtung der Pfeilmarkierung ③ ein. 
 

 
 

Entfernen/Einbau der Regalböden 

 

Modell: DX-89.246  
 

Bitte überprüfen Sie anhand der tatsächlichen Konfiguration Ihres Produkts die entsprechenden Regale zum 
Entfernen oder Austauschen. Um eine Beschädigung der Türdichtung zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass die 
Tür vollständig geöffnet ist, wenn Sie die Regalböden aus dem Schienenfach herausziehen. 

 

1. Ziehen Sie das Regal, das Sie entfernen möchten, vollständig heraus (Abb. A). 

2. Heben Sie die Vorderseite des Regalbodens an (Abb. A). 

3. Halten Sie die Regalschiene fest, schieben Sie das Regal nach innen und dann nach oben, um es aus den 
hinteren Dämpfern zu lösen (Abb. B). 
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Tür und Scharnier umkehren 

Modell: DX-89.246 

Dieses Gerät verfügt über umkehrbare Türen, wird jedoch mit einer rechts angeschlagenen Tür geliefert. Der 
Satz für die linke Scharniere ist im Lieferumfang enthalten (im Karton), falls Sie die Scharniere Ihres Geräts 

umkehren möchten. 

1. Neigen Sie den Weinkühlschrank um 
45 Grad und entfernen Sie die Schrauben 
des rechten unteren Scharniers mit 
einem Schraubendreher (Abb. 1). 

2. Richten Sie den Weinkühlschrank 
waagerecht aus. Halten Sie die Tür fest 
und entfernen Sie die Schrauben des 
rechten oberen Scharniers mit einem 
Schraubendreher. Nehmen Sie dann die 
Tür heraus, setzen Sie die Türsicherung 
ein und drehen Sie die Tür um 180 Grad 
(Abb. 2, Abb. 3 und Abb. 4). 

3. Entfernen Sie den Begrenzungsblock 
B gemäß den Pfeilen in der Abbildung, 
lösen Sie dann alle Schrauben am 
Begrenzungsblock A und entfernen Sie 
den Begrenzungsblock A. Befestigen Sie 
den Begrenzungsblock A mit Schrauben 
auf der rechten Seite, montieren Sie 
dann den Begrenzungsblock B und 
befestigen Sie die Tür mit Schrauben. 
(siehe Abb. 5, Abb. 6 und Abb. 7) 

 

Hinweis: Für die Umkehrung der Tür 
sind zwei Personen erforderlich. 
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Umkehrung von Tür und Scharnier 

 

Alle DXB- und DXJ-Modelle.  
Warnung: Um Unfälle beim Austauschen der Tür zu vermeiden, empfehlen wir Ihnen, sich dabei helfen zu lassen. Die 
Glastür ist schwer und kann beim Herunterfallen Verletzungen verursachen. Bitte schalten Sie den Strom aus, bevor Sie die 
Tür umdrehen. 

1. Lösen Sie mit einem Messer/Schraubendreher die sechs Stifte auf der linken Seite des Gehäuses. Seien Sie vorsichtig, 
verletzen Sie sich nicht an den Händen und beschädigen Sie nicht die Oberfläche des Gehäuses (Bild 1). 

2. Öffnen Sie die Tür, lösen Sie mit einem Kreuzschlitzschraubendreher die Schrauben des oberen und unteren Türscharniers 
und entfernen Sie dann die Tür (Bild 2). 

3. Lösen Sie dann mit einem Sechskantschlüssel die Schrauben des oberen und unteren Türscharniers, entfernen Sie das 
Türscharnier und montieren Sie das obere Türscharnier an der gegenüberliegenden unteren Seite und das untere Türscharnier 
an der gegenüberliegenden oberen Seite (Bild 3). 

4. Die oberen und unteren Enden der entfernten Tür sind direkt auf die Türscharniere auf der linken Seite des Schranks 
ausgerichtet. Richten Sie die Tür aus und ziehen Sie die oberen und unteren Schrauben mit einem 
Kreuzschlitzschraubendreher fest, um den Austausch der Tür abzuschließen. Bringen Sie dann sechs Trunk-Nägel auf der 
rechten Seite an (Bild 4 und Bild 5). 

5. Überprüfen Sie nach dem Schließen der Tür, ob die Sonde am Türrahmen mit der Metallplatte am Schrank 
ausgerichtet ist. Ist dies nicht der Fall, lösen Sie die Schrauben an den oberen und unteren Türscharnieren und 
justieren Sie die Tür, bis sie ausgerichtet ist (Bild 6).  

6. Schließen Sie das Gerät an die Stromversorgung an, suchen Sie das Drucksymbol und drücken Sie zweimal 
langsam darauf. Wenn sich die Tür öffnen lässt, ist der Umbau der Tür erfolgreich. 
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Austausch/Entfernen der Türdichtung 

 

Alle Modelle DXB (Balance), DXJ (Joy) und DX-89.246. 

Verformungen, Falten, Verwerfungen und andere Fehler der Türdichtung führen zu Kälteverlust, unzureichender 
Kühlung und langfristigem Dauerbetrieb des Kompressors. Versuchen Sie zur Behebung des Problems zunächst, 
die verformte Stelle der Dichtung mit einem elektrischen Föhn mit heißer Luft zu bearbeiten, schütteln Sie sie 
dabei hin und her und formen Sie die Dichtung mit Wärme neu. Ersetzen Sie die Dichtung einfach durch eine 
neue, wenn sie nicht repariert werden kann. 

Wenn Sie eine neue Türdichtung einbauen, ziehen Sie zunächst die alte heraus, richten Sie dann die vier Ecken 
und vier Seiten der neuen Dichtung an den entsprechenden Aussparungen in der Tür aus und klopfen Sie 
anschließend mit einem Gummihammer vorsichtig entlang der Dichtungsbahn auf die Dichtung, wie auf den 
folgenden Fotos gezeigt.  
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Järgmised hooldustööriistad võivad olla vajalikud remondi tegemiseks 
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Riiulite eemaldamine/paigaldamine 

Mudelid: 

Kõik DXB ja DXJ mudelid.  

 Alljärgneva juhise joonise järgi tuleb riiul välja tõmmata kinnituskronsteini (1) jaoks, eelnevaltsss kahe 
poole liugrullikandla  ja võtta riiul välja vastavalt noolemärgile (2).   

Riiuli paigaldus: Alljärgneva juhise järgi tuleb riiuli joondamine suruda sisse kahe libiseva rulliku küljega, 
järgides noolemärki (3).  
 

 
 

Riiulite eemaldamine/paigaldamine 

 

Mudel: DX-89.246  
 

Vastavalt teie toote tegelikule konfiguratsioonile kontrollige palun vastavat Eemalda või vaheta Racks.To vältida 
ukse tihendi kahjustamist, veenduge, et uks oleks täielikult lahti, kui riiuleid rööbaste sektsioonist välja tõmmate. 

 

1. Pikenda täielikult eemaldatavat riiulit (Joonis. A) 

2. Tõsta riiuli esikülg üles (Joonis. A) 

3. Hoides riiuli rööbast, lükka riiul sisse, siis üles, et vabastada tagumised amortisaatorid (joonis B) 
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Uks ja hinged tagurpidi Mudel: DX-89.246 

Sellel seadmel on pööratavad uksed, kuid see tarnitakse parempoolse hingedega uksega. Vasakpoolne hingede 
komplekt tuleb seadmega kaasas (karbis), kui soovid oma seadme hinge tagurpidi pöörata. 

1. Kalluta veinijahuti 45 kraadi võrra, 
võta parema alumise hinge kruvid 
kruvikeerajaga välja (joonis 1) 

2. Tõsta veinijahuti Hoia ust ja võta 
kruvikeerajaga parema ülemise hinge 
kruvid välja, siis võta uks välja, pane 
ukse ohutus sisse, keera ust 180 kraadi 
(Joonis 2 & Joonis 3 & Joonis 4) 

3. Eemalda piiratud plokk B vastavalt 
pildil olevatele nooltele, seejärel vabasta 
kõik kruvid piiratud plokil A ja eemalda 
piiratud plokk A. Paigalda piiratud plokk 
A paremale küljele kruvidega, seejärel 
paigalda piiratud plokk B, seejärel 
paigalda uks kruvidega. (vt joonis 5 ja 6 
ning 7) 

 

Märkus: Ukse tagurdamiseks on vaja 
kahte inimest. 
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Uks ja hinged tagurpidi 
 

Kõik DXB ja DXJ mudelid.  

Hoiatus: Et vältida õnnetusi ukse vahetamise protsessi ajal, soovitame teil abi otsida. Klaasuks on raske ja võib 
kukkudes vigastusi põhjustada. Palun lülitage elekter välja enne ukse tagurdamist. 

1. Kasuta nuga/kruvikeeraja, et eemaldada kuus pagasiseina naela kapi vasakult küljelt. Palun ole ettevaatlik, ära 
tee kätele haiget ja ära kahjusta kapi pinda (Pilt 1). 

2. Ava uks, kasuta Phillipsi kruvikeerajat, et lahti keerata ukse ülemise ja alumise hinge kruvid ning seejärel 
eemalda uks (Pilt 2) 

3. Seejärel kasuta kuusnurkset mutrivõtit, et lahti keerata ülemise ja alumise uksehinge kruvid, eemaldada 
uksehinge ning paigaldada ülemine uksehinge vastasküljele, paigaldada alumine uksehinge ülemisele 
vastasküljele (Pilt 3) 

4. Eemaldatud ukse ülemised ja alumised otsad on otse joondatud kapi vasakul asuvate uksehingedega, reguleeri 
ust ning pinguta ülemised ja alumised kruvid Phillipsi kruvikeerajaga, et ukse vahetus lõpule viia. Seejärel 
paigalda paremale poole kuus pagasiküünt (pilt 4 ja pilt 5) 

5. Pärast ukse sulgemist kontrolli, kas ukseraami sond on joondatud kapi metallplaadiga. Kui see pole 
joondatud, lõdvesta ülemise ja alumise uksehinge kruvid ning reguleeri ust, kuni see on joondatud (Pilt 
6)  

6. Ühenda vool, leia pressimärk ja vajuta aeglaselt kaks korda, kui uks on avatud, on pööratav uks 
edukas. 
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Ukse tihendi vahetus/eemaldamine 

 

Kõik mudelid DXB (Balance), DXJ (Joy) ja DX-89.246. 

Ukse tihendi deformatsioon, voltimine, kõverdumine ja muud vead põhjustavad külma õhu lekkimist, 
ebapiisavat jahutust ja kompressori pikaajalist katkestust. Probleemi lahendamisel proovi esmalt kasutada 
elektrilist fööni, et puhutada tihendi deformeerumisosa kuuma õhuga, raputa seda edasi-tagasi puhumise ajal, 
vormi tihendit kuumusega ümber. Vaheta lihtsalt uus tihend, kui seda ei saa parandada. 

Uue uksetihendi vahetamisel tõmba esmalt vana välja, seejärel joonda uue tihendi neli nurka ja neli külge 
vastava ukseava järgi ning seejärel koputa tihendit õrnalt kummihaamriga tihendi marsruudi suunas, nagu 
näidatud järgmistel fotodel.  
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Ενδέχεται να χρειαστούν τα ακόλουθα εργαλεία σέρβις για την εκτέλεση μιας επισκευής 
 

 
  



 
 

  
    
  2    
    
  

 

Αφαίρεση/τοποθέτηση των ραφιών 

Μοντέλα: 

Όλα τα μοντέλα DXB και DXJ.  

Σύμφωνα με το παρακάτω σχέδιο οδηγιών για να τραβήξετε έξω το ράφι για να στηρίξετε το στήριγμα (1), περάστε  τις δύο πλευρές των πόρπες συρόμενων κυλίνδρων  και τραβήξτε έξω το 
ράφι ακολουθώντας το σημάδι βέλους (2).  

Εγκατάσταση ραφιού: Σύμφωνα με το παρακάτω σχέδιο οδηγιών για να σπρώξετε την ευθυγράμμιση του 
ραφιού με τις δύο πλευρές του συρόμενου κυλίνδρου ακολουθώντας το σημάδι βέλους (3) . 
 

 
 

Αφαίρεση/τοποθέτηση των ραφιών 

 

Μοντέλο: DX-89.246 Σύμφωνα  
 

με την πραγματική διαμόρφωση του προϊόντος σας, ελέγξτε τη σχετική Αφαίρεση ή Αντικατάσταση Racks.To 
αποφύγετε την καταστροφή της φλάντζας της πόρτας, βεβαιωθείτε ότι έχετε ανοίξει την πόρτα μέχρι τέρμα όταν 
τραβάτε τα ράφια έξω από το διαμέρισμα της ράγας. 

 

1.Επεκτείνετε πλήρως το ράφι που θέλετε να αφαιρέσετε (Εικ. A) 

2.Ανασηκώστε το μπροστινό μέρος του ραφιού προς τα πάνω (Εικ. A) 
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3. Κρατώντας το ίχνος του ραφιού, σπρώξτε το ράφι προς τα μέσα και μετά προς τα πάνω για να το 
απελευθερώσετε από τους πίσω αποσβεστήρες (Εικ. Β) 
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Πόρτα & μεντεσές όπισθενΜοντέλο: DX-89.246 

Αυτή η συσκευή έχει αναστρέψιμες πόρτες, αλλά παραδίδεται με δεξιά αρθρωτή πόρτα. Το κιτ αριστερού 
μεντεσέ συνοδεύεται από τη μονάδα (στο κουτί), εάν θέλετε να αντιστρέψετε τον μεντεσέ στη μονάδα σας. 

1. Γείρετε το ψυγείο κρασιού κατά 45 
μοίρες, βγάλτε τις βίδες του δεξιού κάτω 
μεντεσέ με κατσαβίδι (Εικ.1) 

2. Ισοπεδώστε το ψυγείο κρασιού 
Κρατήστε την πόρτα και βγάλτε τις 
βίδες του επάνω δεξιού μεντεσέ με 
κατσαβίδι, στη συνέχεια βγάλτε την 
πόρτα, βάλτε την ασφάλεια της πόρτας, 
περιστρέψτε την πόρτα κατά 180 μοίρες 
(Εικ.2 & Εικ.3 & Εικ.4) 

3. Αφαιρέστε το περιορισμένο μπλοκ Β 
σύμφωνα με τα βέλη στην εικόνα, στη 
συνέχεια απελευθερώστε όλες τις βίδες 
στο περιορισμένο μπλοκ Α και 
αφαιρέστε το περιορισμένο μπλοκ Α. 
Τοποθετήστε το περιορισμένο μπλοκ Α 
στη δεξιά πλευρά με βίδες, στη συνέχεια 
τοποθετήστε το περιορισμένο μπλοκ Β 
και, στη συνέχεια, τοποθετήστε την 
πόρτα με βίδες. (βλ. Εικ. 5 & Εικ. 6 & 
Εικ. 7) 

 

Σημείωση: Η αναστροφή της πόρτας 
απαιτεί δύο άτομα. 
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Πόρτα & μεντεσές όπισθεν 
 
: Όλα τα μοντέλα DXB και DXJ.  

Προειδοποίηση: Για να αποφύγετε ατυχήματα κατά τη διαδικασία αλλαγής της πόρτας, σας συνιστούμε να 
λάβετε βοήθεια. Η γυάλινη πόρτα είναι βαριά και μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό εάν πέσει. Κλείστε το 
ρεύμα πριν αντιστρέψετε την πόρτα. 

1. Χρησιμοποιήστε μαχαίρι/κατσαβίδι για να τραβήξετε τα έξι καρφιά κορμού από την αριστερή πλευρά του 
ντουλαπιού. Προσέξτε, μην τραυματίσετε τα χέρια και μην καταστρέψετε την επιφάνεια του ντουλαπιού (Εικόνα 
1). 

2. Ανοίξτε την πόρτα, χρησιμοποιήστε το κατσαβίδι Phillips για να χαλαρώσετε τις βίδες του επάνω και του 
κάτω μεντεσέ της πόρτας και, στη συνέχεια, αφαιρέστε την πόρτα (Εικόνα 2) 

3. Στη συνέχεια, χρησιμοποιήστε εξάγωνο κλειδί για να χαλαρώσετε τις βίδες του επάνω και του κάτω μεντεσέ 
της πόρτας, αφαιρέστε τον μεντεσέ της πόρτας και, στη συνέχεια, τοποθετήστε τον επάνω μεντεσέ της πόρτας 
στην κάτω αντίθετη πλευρά, τοποθετήστε τον κάτω μεντεσέ της πόρτας στην επάνω αντίθετη πλευρά (Εικόνα 3) 

4. Το επάνω και το κάτω άκρο της πόρτας που αφαιρέσατε ευθυγραμμίζονται απευθείας με τους μεντεσέδες της 
πόρτας στην αριστερή πλευρά του ντουλαπιού, ρυθμίστε την πόρτα και σφίξτε τις επάνω και κάτω βίδες με ένα 
κατσαβίδι Phillips για να ολοκληρώσετε την αντικατάσταση της πόρτας. Στη συνέχεια, τοποθετήστε έξι καρφιά 
κορμού στη δεξιά πλευρά (Εικόνα 4 & Εικόνα 5) 

5. Αφού κλείσετε την πόρτα, ελέγξτε εάν ο αισθητήρας στο πλαίσιο της πόρτας είναι 
ευθυγραμμισμένος με τη μεταλλική πλάκα στο ντουλάπι. Εάν δεν είναι ευθυγραμμισμένη, χαλαρώστε 
τις βίδες στους επάνω και κάτω μεντεσέδες της πόρτας και ρυθμίστε την πόρτα μέχρι να 
ευθυγραμμιστεί (Εικόνα 6)  

6. Συνδέστε το ρεύμα, βρείτε το σήμα τύπου και πατήστε αργά δύο φορές, εάν η πόρτα μπορεί να 
ανοίξει, η αναστρέψιμη πόρτα είναι επιτυχής. 
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Αντικατάσταση/αφαίρεση φλάντζας πόρτας 
 
Όλα τα μοντέλα DXB (Balance), DXJ (Joy) και DX-89.246. 

Η παραμόρφωση της φλάντζας της πόρτας, η αναδίπλωση, η παραμόρφωση και άλλα σφάλματα θα 
προκαλέσουν διαρροή κρύου αέρα, ανεπαρκή ψύξη και μακροχρόνια διακοπή του συμπιεστή. Κατά την επίλυση 
του προβλήματος, προσπαθήστε πρώτα να χρησιμοποιήσετε ένα ηλεκτρικό πιστολάκι μαλλιών για να φυσήξετε 
το τμήμα παραμόρφωσης της φλάντζας με ζεστό αέρα, να το ανακινήσετε μπρος-πίσω ενώ φυσάτε, να 
αναδιαμορφώσετε τη φλάντζα με θερμότητα. Απλώς αντικαταστήστε μια νέα φλάντζα εάν δεν μπορεί να 
επισκευαστεί. 

Κατά την αντικατάσταση μιας νέας φλάντζας πόρτας, τραβήξτε πρώτα την παλιά, στη συνέχεια ευθυγραμμίστε 
τις 
τέσσερις 
γωνίες 
και τις 
τέσσερις 
πλευρές 
της νέας 
φλάντζας 
με την 

αντίστοιχη σχισμή στην πόρτα και, στη συνέχεια, χτυπήστε απαλά τη φλάντζα με ένα λαστιχένιο σφυρί κατά 
μήκος της διαδρομής της φλάντζας, όπως φαίνεται στις παρακάτω φωτογραφίες.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

  
 DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.  
 2151 Fót, Hungary  8 GIBAHUHB   
 8/B Fehérkő road  HU80 11600006 00000000 81936911  
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Εισαγωγέας και ιδιοκτήτης επωνυμίας είναι η Dunavox 

Στοιχεία εταιρείας 
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The following service tools might be needed to perform a repair 
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Removing/installing the shelves 

Models: 

All DXB and DXJ models.  

According to below instruction drawing to pull out the shelf to support bracket ① , press two sides of sliding 
roller buckles and pull out the shelf following the arrow mark ②.  
Shelf installation: According to below instruction drawing to push in the shelf alignment with two sides of 
sliding roller following the arrow mark ③ . 
 

 
 

Removing/installing the shelves 

 

Model: DX-89.246  
 

According to the actual configuration of your product, please check the relative Remove or Replace Racks.To 
prevent damaging the door gasket, make sure to have the door all the way opened when pulling shelves out of 
the rail compartment. 

 

1.Fully extend the shelf you wish to remove (Fig. A) 

2.Lift the front of the shelf up (Fig. A) 

3.Holding the shelf track, push the shelf in, then up to release from the rear dampers (Fig. B) 
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Door & hinge reverse 

Model: DX-89.246 

This appliance has reversible doors but is delivered with a right hinged door. The left hand hinge kit comes with 
the unit (in the box), should you wish to reverse the hinge on your unit. 

1. Incline the wine cooler with 45 
degrees, take out right lower hinge’s 
screws with screwdriver (Fig.1) 

2. Level the wine cooler Hold the door 
and take out right upper hinge’s screws 
with screwdriver, then take out the door, 
put the door safety, rotate door at 180 
degree (Fig.2 & Fig.3 & Fig.4) 

3. Remove limited block B as per the 
arrows in picture, then release all the 
screws on limited block A, and take 
away limited block A.Install the limited 
block A at the right side with screws,then 
install limited block B,then fit the door 
with screws . (see Fig.5& Fig.6& Fig.7) 

 

Note: Door reversing requires two 
people. 
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Door & hinge reverse 

 

All DXB and DXJ models.  

Warning: To avoid accidents during the process of changing the door, we recommend that you get assistance. 
The glass door is heavy and may cause injury if dropped. Please turn off the power before reversing the door. 

1. Use knife/screwdriver to pry the six trunk-nails from left side of cabinet. Please be careful, don’t hurt the 
hands and don’t damage the surface of cabinet (Picture 1). 

2. Open the door, use Phillips screwdriver to loosen the screws of upper and lower door hinge, and then remove 
the door (Picture 2) 

3. Then use hexagon wrench to loosen the screws of upper and lower door hinge, remove the door hinge, and 
then install upper door hinge at lower opposite side, install lower door hinge at upper opposite side (Picture 3) 

4. The upper and lower ends of the removed door are directly aligned with the door hinges on the left side of the 
cabinet, adjust the door, and tighten the upper and lower screws with a Phillips screwdriver to complete the door 
replacement. Then install six trunk-nails to right side (Picture 4 & Picture 5) 

5. After closing the door, check whether the probe on the door frame is aligned with the metal plate on 
the cabinet. If it is not aligned, loosen the screws on the upper and lower door hinges and adjust the 
door until it is aligned (Picture 6)  

6. Plug in the power, find the press sign, and slowly press twice, if the door can be opened, the 
reversible door is successful. 
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Door gasket replacement/removal 
 

All DXB (Balance), DXJ (Joy) and DX-89.246 models. 

The door gasket deformation, folding, warping and other faults will cause the leakage of cold air, insufficient 
cooling, and long-term non-stop of the compressor. When solving the problem, first try to use an electric hair 
dryer to blow the deformation part of the gasket with hot air, shake it back and forth while blowing, reshape the 
gasket with heat. Just replace a new gasket if it cannot be fixed. 

When replacing a new door gasket, first pull out the old one, then align the four corners and four sides of the 
new gasket with the corresponding slot on the door, and then tap the gasket gently with a rubber hammer along 
the route of the gasket, as shown in the following photos.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Importer and brand owner is Dunavox 

Company details 

Name: Dunavox Kft 

Headquarters: Hungary, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Website: https://dunavox.com/page/home 

Contact: info@dunavox.com 
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Es posible que se necesiten las siguientes herramientas de servicio para realizar una 

reparación 
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Extracción/instalación de los estantes 

Modelos: 

Todos los modelos DXB y DXJ.  

De acuerdo con el siguiente dibujo instructivo, extraiga el estante del soporte ①, presione los dos lados de las 
hebillas de los rodillos deslizantes y extraiga el estante siguiendo la flecha ②.  
Instalación del estante: Según el siguiente dibujo instructivo, empuje el estante alineándolo con los dos lados del 
rodillo deslizante siguiendo la flecha ③. 
 

 
 

Desmontaje/instalación de los estantes 

 

Modelo: DX-89.246  
 

Según la configuración real de su producto, compruebe los estantes que debe retirar o sustituir. Para evitar dañar 
la junta de la puerta, asegúrese de que la puerta esté completamente abierta cuando saque los estantes del 
compartimento del riel. 

 

1. Extienda completamente el estante que desea retirar (Fig. A). 

2. Levante la parte delantera del estante (Fig. A). 

3. Sujete el riel del estante, empújelo hacia adentro y luego hacia arriba para liberarlo de los amortiguadores 
traseros (Fig. B). 
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Inversión de la puerta y la bisagra 

Modelo: DX-89.246 

Este aparato tiene puertas reversibles, pero se entrega con la puerta con bisagra a la derecha. El kit de bisagra 
izquierda viene con la unidad (en la caja), por si desea invertir la bisagra de su unidad. 

1. Incline el enfriador de vino 45 grados, 
retire los tornillos de la bisagra inferior 
derecha con un destornillador (Fig. 1). 

2. Nivele el enfriador de vino. Sujete la 
puerta y retire los tornillos de la bisagra 
superior derecha con un destornillador, 
luego retire la puerta, coloque el seguro 
de la puerta, gire la puerta 180 grados 
(Fig. 2, Fig. 3 y Fig. 4). 

3. Retire el bloque limitador B siguiendo 
las flechas de la imagen, luego suelte 
todos los tornillos del bloque limitador A 
y retire el bloque limitador A. Instale el 
bloque limitador A en el lado derecho 
con tornillos, luego instale el bloque 
limitador B y, a continuación, fije la 
puerta con tornillos. (véase Fig. 5, Fig. 6 
y Fig. 7). 

 

Nota: Para invertir la puerta se 
necesitan dos personas. 
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Inversión de la puerta y la bisagra 

Todos los modelos DXB y DXJ.  
Advertencia: Para evitar accidentes durante el proceso de cambio de la puerta, le recomendamos que solicite ayuda. La 
puerta de cristal es pesada y puede causar lesiones si se cae. Apague la alimentación antes de invertir la puerta. 

1. Utilice un cuchillo o un destornillador para sacar los seis clavos del lado izquierdo del armario. Tenga cuidado de no 
hacerse daño en las manos y de no dañar la superficie del armario (imagen 1). 

2. Abra la puerta, utilice un destornillador Phillips para aflojar los tornillos de las bisagras superior e inferior de la puerta y, a 
continuación, retire la puerta (imagen 2). 

3. A continuación, utilice una llave hexagonal para aflojar los tornillos de las bisagras superior e inferior de la puerta, retire 
las bisagras y, a continuación, instale la bisagra superior en el lado inferior opuesto e instale la bisagra inferior en el lado 
superior opuesto (imagen 3). 

4. Los extremos superior e inferior de la puerta retirada quedan alineados directamente con las bisagras de la puerta del lado 
izquierdo del armario. Ajuste la puerta y apriete los tornillos superior e inferior con un destornillador Phillips para completar 
la sustitución de la puerta. A continuación, instale seis clavos de tronco en el lado derecho (imagen 4 e imagen 5). 

5. Después de cerrar la puerta, compruebe si la sonda del marco de la puerta está alineada con la placa metálica 
del armario. Si no está alineada, afloje los tornillos de las bisagras superior e inferior de la puerta y ajuste la 
puerta hasta que quede alineada (imagen 6).  

6. Enchufe la corriente, busque el signo de presión y presione lentamente dos veces; si la puerta se puede abrir, la 
puerta reversible se ha instalado correctamente.
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Sustitución/retirada de la junta de la puerta 

 

Todos los modelos DXB (Balance), DXJ (Joy) y DX-89.246. 

La deformación, el plegado, la deformación y otros defectos de la junta de la puerta provocarán fugas de aire 
frío, una refrigeración insuficiente y un funcionamiento ininterrumpido del compresor a largo plazo. Para 
solucionar el problema, primero intente utilizar un secador de pelo eléctrico para soplar aire caliente sobre la 
parte deformada de la junta, sacúdala hacia adelante y hacia atrás mientras sopla y vuelva a darle forma con 
calor. Si no se puede arreglar, simplemente sustituya la junta por una nueva. 

Para sustituir una junta de puerta nueva, primero retire la antigua, luego alinee las cuatro esquinas y los cuatro 
lados de la nueva junta con la ranura correspondiente de la puerta y, a continuación, golpee suavemente la junta 
con un martillo de goma a lo largo de su recorrido, como se muestra en las siguientes fotos.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El importador y propietario de la marca es Dunavox 

Datos de la empresa 

Nombre: Dunavox Kft 

Sede central: Hungría, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 
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Contacto: info@dunavox.com 
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Seuraavat huoltotyökalut saattavat olla tarpeen korjaukseen 
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Hyllyjen poistaminen/asentaminen 

Mallit: 

Kaikki DXB- ja DXJ-mallit.  

  Alla olevan ohjepiirroksen mukaan hylly vedetään pois tukikiinnikkeeseen, esitetään liukurullan 
soljet  ja hylly vedetään  ulos nuolimerkin (2) mukaisesti.   

Hyllyn asennus: Alla olevan ohjepiirroksen mukaan hyllyn kohdistus työnnetään, jossa liukurullan molemmat 
sivut seuraavat nuolimerkkiä (3).  
 

 
 

Hyllyjen poistaminen/asennus 

 

Malli: DX-89.246  
 

Tuotteen todellisen kokoonpanon mukaan tarkista vastaava Poista tai vaihda Racks.To estääksesi oven tiivisteen 
vaurioitumisen, varmista, että ovi on kokonaan auki, kun vedät hyllyjä ulos kiskotilasta. 

 

1. Laajenna kokonaan hylly, jonka haluat poistaa (Kuva. A) 

2. Nosta hyllyn etuosaa ylös (Kuva. A) 

3. Pitämällä hyllykiskoa kiinni, työnnä hylly sisään ja sitten ylös vapauttaaksesi takaiskunvaimentimet (kuva B) 
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Ovi ja saranat käänteinenMalli: DX-89.246 

Tässä laitteessa on käännettävät ovet, mutta se toimitetaan oikealla saranalla. Vasemmanpuoleinen saranasarja 
tulee laitteen mukana (laatikossa), jos haluat kääntää saranan laitteessasi. 

1. Kallista viinijäähdytintä 45 astetta, 
irrota oikean alemman saranan ruuvit 
ruuvimeisselillä (Kuva 1) 

2. Tasoita viinijäähdytin Pidä ovi kiinni 
ja irrota oikean yläsaranan ruuvit 
ruuvimeisselillä, sitten irrota ovi, laita 
oven varmistin päälle, käännä ovea 180 
asteen kulmassa (Kuva 2 & Kuva 3 ja 
Kuva 4) 

3. Poista rajoitettu lohko B kuvan 
nuolien mukaan, vapauta sitten kaikki 
ruuvit rajoitetun lohkon A kohdalla ja 
poista rajoitettu lohko A. Asenna 
rajoitettu lohko A oikealle puolelle 
ruuveilla, asenna rajoitettu lohko B, ja 
asenna ovi ruuveilla. (katso kuvat 5 & 6 
ja 7) 

 

Huomautus: Oven kääntäminen vaatii 
kaksi henkilöä. 
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Ovi ja saranat käänteiset 
 

: Kaikki DXB- ja DXJ-mallit.  

Varoitus: Välttääksesi onnettomuuksia oven vaihdon aikana, suosittelemme hakemaan apua. Lasiovi on painava 
ja voi aiheuttaa vammoja, jos se putoaa. Katkaise virta ennen oven kääntämistä. 

1. Irrota kaapin vasemmalta puolelta veistä/ruuvimeisseliä. Ole varovainen, älä vahingoita käsiä äläkä vahingoita 
kaapin pintaa (kuva 1). 

2. Avaa ovi, käytä Phillips-ruuvimeisseliä ylä- ja alaoven saranan ruuvien löysäämiseen ja irrota sitten ovi (Kuva 
2) 

3. Sitten käytä kuusikulmaista avainta löysäämään ylä- ja alaoven saranan ruuvit, poista oven sarana ja asenna 
yläoven sarana vastakkaiselle puolelle, asenna alaoven sarana yläpuolelle vastakkaiselle puolelle (kuva 3) 

4. Irrotetun oven ylä- ja alareunat ovat suoraan linjassa kaapin vasemman puolen oven saranoiden kanssa, säädä 
ovea ja kiristä ylä- ja alaruuvit Phillips-ruuvimeisselillä oven vaihtoa varten. Sitten asenna kuusi runkonaulaa 
oikealle puolelle (kuva 4 ja kuva 5) 

5. Oven sulkemisen jälkeen tarkista, onko ovenkarmin anturi linjassa kaapin metallilevyn kanssa. Jos 
se ei ole linjassa, löysää ylä- ja alaoven saranat ruuvit ja säädä ovea, kunnes se on linjassa (Kuva 6)  

6. Kytke virta, etsi lehdistökyltti ja paina hitaasti kahdesti, jos ovi voidaan avata, käännettävä ovi 
onnistuu. 
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Oven tiivisteen vaihto/poisto 

 

Kaikki DXB (Balance), DXJ (Joy) ja DX-89.246 -mallit. 

Oven tiivisteen muodonmuutos, taittuminen, vääntyminen ja muut viat aiheuttavat kylmän ilman vuodon, 
riittämättömän jäähdytyksen ja kompressorin pitkäaikaisen taukoamisen. Ongelman ratkaisemiseksi yritä ensin 
käyttää sähköistä hiustenkuivaajaa puhaltamaan tiivisteen muodonmuutososa kuumalla ilmassa, ravista sitä 
edestakaisin puhaltaessa, muotoile tiiviste uudelleen lämmöllä. Vaihda vain uusi tiiviste, jos sitä ei voi korjata. 

Kun vaihdat uutta oven tiivistettä, vedä ensin vanha ulos, sitten kohdista uuden tiivisteen neljä kulmaa ja neljä 
sivua oven vastaavaan uraan ja napauta tiivistettä varovasti kumivasaralla tiivisteen reittiä pitkin, kuten 
seuraavissa kuvissa näkyy.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Maahantuoja ja brändin omistaja on Dunavox 

Yrityksen tiedot 

Nimi: Dunavox Kft 
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Les outils de service suivants peuvent être nécessaires pour effectuer une réparation 
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Enlèvement/installation des étagères 

Mannequins : 

Tous les modèles DXB et DXJ.  

Selon le dessin d'instructions ci-dessous, il faut tirer l'étagère pour soutenir le support (1), pré-ss deux côtés de 
boucles coulissantes  et retirer l' étagère en suivant la marque de flèche (2).  

Installation de l'étagère : Selon le dessin ci-dessous, il faut pousser l'alignement de l'étagère avec les deux côtés 
du rouleau coulissant en suivant la flèche (3 ). 
 

 
 

Retrait/installation des étagères 

 

Modèle : DX-89.246  
 

Selon la configuration réelle de votre produit, veuillez vérifier la norme relative Retirer ou Remplacer Racks.To 
éviter d'endommager le joint de la porte, et assurez-vous que la porte soit complètement ouverte lorsque vous 
retirez les étagères du compartiment du rail. 

 

1. Étendez complètement l'étagère que vous souhaitez retirer (Fig. A) 

2. Soulevez l'avant de l'étagère (Fig. A) 

3. En tenant la piste de l'étagère, pousser l'étagère vers l'intérieur, puis vers le haut pour libérer des amortisseurs 
arrière (Fig. B) 
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Porte et charnière inversée Modèle : DX-89.246 

Cet appareil possède des portes réversibles mais est livré avec une porte articulée à droite. Le kit de charnière 
gauche est fourni avec l'unité (dans la boîte), si vous souhaitez inverser la charnière de votre unité. 

1. Inclinez le refroidisseur à vin de 45 
degrés, retirez les vis de la charnière 
inférieure droite avec un tournevis 
(Fig.1) 

2. Nivelez le refroidisseur à vin Tenez la 
porte et retirez les vis de la charnière 
supérieure droite avec un tournevis, puis 
retirez la porte, mettez la sécurité de la 
porte, faites pivoter la porte à 180 degrés 
(Fig.2 & Fig.3 & Fig.4) 

3. Retirez le bloc limité B comme 
indiqué sur la photo, puis relâchez toutes 
les vis du bloc limité A, et retirez le bloc 
limité A. Installez le bloc limité A du 
côté droit avec des vis, puis installez le 
bloc limité B, puis fixez la porte avec 
des vis. (voir Fig.5 & Fig.6 & Fig.7) 

 

Note : La marche arrière de porte 
nécessite deux personnes. 
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Porte et charnière 

 

inversée : tous les modèles DXB et DXJ.  

Avertissement : Pour éviter les accidents lors du changement de porte, nous vous recommandons de faire appel 
à une assistance. La porte vitrée est lourde et peut causer des blessures si elle tombe. Veuillez couper le courant 
avant de faire marche arrière sur la porte. 

1. Utiliser un couteau/tournevis pour faire levier les six clous du coffre du côté gauche de l'armoire. Faites 
attention, ne vous blessez pas aux mains et n'abîmez pas la surface de l'armoire (Photo 1). 

2. Ouvrez la porte, utilisez un tournevis Phillips pour desserrer les vis des charnières supérieure et inférieure, 
puis retirez la porte (Photo 2) 

3. Utilisez ensuite une clé hexagonale pour desserrer les vis des charnières supérieure et inférieure, retirez la 
charnière de porte, puis installez la charnière supérieure du côté opposé inférieur, installez la charnière inférieure 
du côté opposé supérieur (Image 3) 

4. Les extrémités supérieure et inférieure de la porte retirée sont directement alignées avec les charnières de la 
porte sur le côté gauche de l'armoire, ajustez la porte et serrez les vis supérieure et inférieure avec un tournevis 
Phillips pour terminer le remplacement de la porte. Ensuite, installez six clous de tronc sur le côté droit (Image 4 
et Image 5) 

5. Après avoir fermé la porte, vérifiez si la sonde sur le cadre de porte est alignée avec la plaque 
métallique de l'armoire. Si ce n'est pas aligné, desserrez les vis des charnières supérieure et inférieure 
des portes et ajustez la porte jusqu'à ce qu'elle soit alignée (Photo 6)  

6. Branchez l'alimentation, trouvez le panneau de presse, et appuyez lentement deux fois ; si la porte 
peut être ouverte, la porte réversible est réussie. 
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Remplacement / retrait des joints de porte 

 

: Tous les modèles DXB (Balance), DXJ (Joy) et DX-89.246. 

La déformation, le pliage, la déformation et d'autres défauts du joint de porte provoquent des fuites d'air froid, un 
refroidissement insuffisant et une inactivité continue du compresseur. Pour résoudre le problème, essayez 
d'abord d'utiliser un sèche-cheveux électrique pour souffler la partie déformée du joint avec de l'air chaud, 
secouez-le d'avant en arrière pendant le souffle, puis remodelez le joint avec de la chaleur. Remplacez 
simplement un nouveau joint si cela ne peut pas être réparé. 

Lors du remplacement d'un nouveau joint de porte, retirez d'abord l'ancien, puis alignez les quatre coins et les 
quatre côtés du nouveau joint avec la fente correspondante sur la porte, puis tapotez doucement le joint avec un 

marteau 
en 

caoutchouc le long du parcours du joint, comme montré sur les photos suivantes.  
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L'importateur et propriétaire de la marque est Dunavox 

Détails de l'entreprise 

Nom : Dunavox Kft 

Quartier général : Hongrie, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Site web : https://dunavox.com/page/home 
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D'fhéadfadh na huirlisí seirbhíse seo a leanas a bheith ag teastáil chun deisiúchán a 

dhéanamh 
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Na seilfeanna a bhaint/a shuiteáil 

Samhlacha: 

Gach samhlacha DXB agus DXJ.  

De réir líníocht treoracha thíos chun an tseilf a tharraingt amach chun tacú le lúibín (1), roimh  dhá thaobh de  
búclaí sorcóir sleamhnáin agus an  tseilf  a  tharraingt amach tar éis an marc saighead (2).  

Suiteáil seilf: De réir líníocht treoracha thíos chun ailíniú na seilf a bhrú isteach le dhá thaobh an sorcóir 
sleamhnáin tar éis an marc saighead (3).  
 

 
 

Múnla a bhaint / a shuiteáil 
 

Múnla: DX-89.246  
 

De réir chumraíocht iarbhír do tháirge, seiceáil an coibhneasta Bain nó Athsholáthar Racks.To cosc a chur ar 
dhíobháil an gasket dorais, déan cinnte go bhfuil an doras oscailte an bealach ar fad nuair a bhíonn seilfeanna á 
dtarraingt amach as an urrann iarnróid. 

 

1. Leathnaigh go hiomlán an tseilf is mian leat a bhaint (Fig. A) 

2. Ardaigh tosaigh an tseilf suas (Fig. A) 

3. Ag coinneáil an rian seilf, brúigh an tseilf isteach, ansin suas chun scaoileadh ó na dampers cúil (Fíor B) 
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Doras & hinge droim ar aisMúnla: DX-89.246 

Tá doirse inchúlaithe ag an bhfearas seo ach seachadtar é le doras insí ceart. Tagann an trealamh hinge láimhe clé 
leis an aonad (sa bhosca), más mian leat an hinge ar d'aonad a aisiompú. 

1. Claonadh an fuaraitheoir fíona le 45 
céim, tóg scriúnna hinge íochtaracha 
ceart le scriúire (Fig.1) 

2. Leibhéal an fuaraitheoir fíona 
Coinnigh an doras agus tóg scriúnna 
hinge uachtaracha ceart le scriúire, ansin 
tóg amach an doras, cuir sábháilteacht an 
dorais, rothlaigh an doras ag 180 céim 
(Fig.2 & Fig.3 & Fig.4) 

3. Bain bloc teoranta B de réir na 
saigheada sa phictiúr, ansin scaoil na 
scriúnna go léir ar bhloc teoranta A, agus 
tóg bloc teoranta A. Suiteáil an bloc 
teoranta A ar thaobh na láimhe deise le 
scriúnna, ansin suiteáil bloc teoranta B, 
ansin cuir an doras in oiriúint le 
scriúnna. (féach Fig.5 & Fig.6 & Fig.7) 

 

Nóta: Teastaíonn beirt daoine chun 
aisiompú dorais. 
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Doras & hinge droim ar ais Gach 

 

samhlacha DXB agus DXJ.  

Rabhadh: Chun timpistí a sheachaint le linn an phróisis chun an doras a athrú, molaimid duit cúnamh a fháil. 
Tá an doras gloine trom agus d'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le gortú má thiteann sé. Múch an chumhacht sula 
ndéanann tú an doras a aisiompú. 

1. Bain úsáid as scian / scriúire chun na sé trunk-tairní a phrion ón taobh clé den chomh-aireachta. Bí cúramach 
le do thoil, ná gortaigh na lámha agus ná déan damáiste do dhromchla na comh-aireachta (Pictiúr 1). 

2. Oscail an doras, bain úsáid as scriúire Phillips chun scriúnna an hinse dorais uachtarach agus íochtarach a 
scaoileadh, agus ansin bain an doras (Pictiúr 2) 

3. Ansin bain úsáid as eochair heicseagáin chun scriúnna an hinse dorais uachtarach agus íochtarach a 
scaoileadh, bain an hinse dorais, agus ansin suiteáil hinge dorais uachtarach ar an taobh os coinne íochtarach, 
suiteáil hinge dorais íochtarach ar an taobh uachtarach os coinne (Pictiúr 3) 

4. Tá foircinn uachtaracha agus íochtaracha an dorais bainte ailínithe go díreach leis na hinsí dorais ar thaobh na 
láimhe clé den chomh-aireachta, coigeartaigh an doras, agus déan na scriúnna uachtaracha agus íochtaracha níos 
doichte le scriúire Phillips chun athsholáthar an dorais a chríochnú. Ansin suiteáil sé trunk-tairní ar thaobh na 
láimhe deise (Pictiúr 4 & Pictiúr 5) 

5. Tar éis an doras a dhúnadh, seiceáil an bhfuil an tóireadóir ar fhráma an dorais ailínithe leis an 
bpláta miotail ar an gcomh-aireachta. Mura bhfuil sé ailínithe, scaoil na scriúnna ar insí an dorais 
uachtarach agus íochtarach agus déan an doras a choigeartú go dtí go mbeidh sé ailínithe (Pictiúr 6)  

6. Breiseán an chumhacht, faigh an comhartha preasa, agus brúigh go mall faoi dhó, más féidir an 
doras a oscailt, éiríonn leis an doras inchúlaithe. 
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Athsholáthar / baint gasket doras 

 

Gach samhlacha DXB (Iarmhéid), DXJ (Joy) agus DX-89.246. 

Beidh an dífhoirmiúchán gasket dorais, fillte, warping agus lochtanna eile ina chúis le sceitheadh aer fuar, fuarú 
neamhleor, agus neamh-stad fadtéarmach an chomhbhrúiteora. Agus an fhadhb á réiteach agat, déan iarracht 
triomadóir gruaige leictreach a úsáid ar dtús chun an chuid dífhoirmithe den gasket a shéideadh le haer te, é a 
chroitheadh anonn is anall agus é ag séideadh, an gasket a athmhúnlú le teas. Just a chur in ionad gasket nua 
mura féidir é a shocrú. 

Nuair a athsholáthar gasket dorais nua, tarraing amach an seancheann ar dtús, ansin ailínigh na ceithre choirnéal 
agus ceithre thaobh an gasket nua leis an sliotán comhfhreagrach ar an doras, agus ansin sconna an gasket go 

réidh le 
casúr 
rubair 
feadh 
bealach 
an 
gasket, 
mar a 

thaispeántar sna grianghraif seo a leanas.  
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Sljedeći servisni alati mogu biti potrebni za izvođenje popravka 
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Uklanjanje/postavljanje polica 

Modeli: 

Svi DXB i DXJ modeli.  

Prema donjem nacrtu uputa za izvlačenje police za potporu nosača (1), prijeizvlačenja  s dvije strane  kliznih 
valjkastih kopči i izvlačenja  police slijedeći strelicu (2).  
Ugradnja na policu: Prema donjem nacrtu uputa, gurajte poravnanje police s dvije strane kliznog valjka prateći 
strelicu (3).  
 

 
 

Uklanjanje/ugradnja polica 

 

Model DX-89.246  
 

Prema stvarnoj konfiguraciji vašeg proizvoda, molimo provjerite relativnu opciju Uklonite ili Zamijenite 
Racks.To spriječite oštećenje brtve vrata, pobrinite se da su vrata potpuno otvorena prilikom izvlačenja polica iz 
pretinca za tračnice. 

 

1. Potpuno izvucite policu koju želite ukloniti (Slika. A) 

2. Podignite prednji dio police prema gore (Slika: A) 

3. Držeći tračnicu police, gurajte policu unutra, zatim prema gore za otpuštanje iz stražnjih amortizera (Slika B) 
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Vrata i šarke obrnuti model: DX-89.246 

Ovaj uređaj ima reverzibilna vrata, ali se isporučuje s desnim šarkama. Komplet za lijeve šarke dolazi s uređajem 
(u kutiji), ako želite okrenuti šarku na svom uređaju. 

1. Nagnite hladnjak za vino pod kutom 
od 45 stupnjeva, izvadite vijke desne 
donje šarke odvijačem (Slika 1) 

2. Nivelirajte hladnjak za vino: Držite 
vrata i odvijačem izvadite vijke desne 
gornje šarke, zatim izvadite vrata, 
postavite osigurač na vratima, rotirajte 
vrata pod kutom od 180 stupnjeva (Slika 
2 i Slika 3 i Slika 4) 

3. Ukloni ograničeni blok B kao na 
strelicama na slici, zatim otpusti sve 
vijke na ograničenom bloku A i ukloni 
ograničeni blok A. Postavi ograničeni 
blok A s desne strane vijcima, zatim 
postavi ograničeni blok B, pa postavi 
vijke na vrata. (vidi Sl.5& Sli.6& Sf.7) 

 

Napomena: Za vožnju unatrag na 
vratima potrebne su dvije osobe. 
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Vrata i šarke,  
 

obrnuti svi DXB i DXJ modeli.  

Upozorenje: Kako biste izbjegli nesreće tijekom promjene vrata, preporučujemo da potražite pomoć. Staklena 
vrata su teška i mogu uzrokovati ozljedu ako padnu. Molimo isključite struju prije nego što vratite vrata. 

1. Koristite nož/odvijač za odvajanje šest čavala s lijeve strane ormarića. Molim vas, budite oprezni, nemojte 
ozlijediti ruke i ne oštetiti površinu ormarića (Slika 1). 

2. Otvorite vrata, upotrijebite križni odvijač za otpuštanje vijaka na gornjoj i donjoj šarki vrata, a zatim uklonite 
vrata (Slika 2) 

3. Zatim pomoću šesterokutalnog ključa otpustite vijke na gornjoj i donjoj šarki vrata, uklonite šarku na vratima, 
a zatim postavite gornju šarku na donju suprotnu stranu, a donju šarku na gornju suprotnu stranu (Slika 3) 

4. Gornji i donji krajevi uklonjenih vrata izravno su poravnati s šarkama na lijevoj strani ormarića, podešavajte 
vrata i zategnite gornje i donje vijke križnim odvijačem kako biste dovršili zamjenu vrata. Zatim postavite šest 
glavnih čavala na desnu stranu (Slika 4 i Slika 5) 

5. Nakon zatvaranja vrata, provjerite je li sonda na okviru vrata poravnata s metalnom pločom na 
ormariću. Ako nisu poravnate, otpustite vijke na gornjoj i donjoj šarki vrata i podesite vrata dok ne 
budu poravnata (Slika 6)  

6. Uključite napajanje, pronađite znak za pritisak i polako pritisnite dvaput, ako se vrata mogu otvoriti, 
reverzibilna vrata su uspješna. 
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Zamjena/uklanjanje brtve vrata 

 

Svi DXB (Balance), DXJ (Joy) i DX-89.246 modeli. 

Deformacija, savijanje, deformacije i drugi kvarovi na vratima uzrokuju curenje hladnog zraka, nedovoljno 
hlađenje i dugotrajno neprekidno hlađenje kompresora. Kad rješavate problem, prvo pokušajte koristiti električni 
sušilo za kosu da ispuhate deformirani dio brtve vrućim zrakom, protresite ga naprijed-natrag dok pušete, 
preoblikujte brtvu toplinom. Samo zamijeni novu brtvu ako se ne može popraviti. 

Prilikom zamjene nove brtve na vratima, prvo izvadite staru, zatim poravnajte četiri kuta i četiri strane nove 
brtve s odgovarajućim utorom na vratima, a zatim lagano pritisnite gumeni čekić duž puta brtve, kao što je 
prikazano na sljedećim fotografijama.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uvoznik i vlasnik brenda je Dunavox 

Podaci o tvrtki 

Ime: Dunavox Kft 

Sjedište: Mađarska, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Web stranica: https://dunavox.com/page/home 

Kontakt: info@dunavox.com 

https://dunavox.com/page/home
mailto:info@dunavox.com
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A javítás elvégzéséhez a következő szerszámok lehetnek szükségesek 
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A polcok eltávolítása/felszerelése 

Modellek: 

Minden DXB és DXJ modell.  

Az alábbi utasításrajz szerint húzza ki a polcot a tartókonzolból ① , nyomja meg a csúszó görgőcsatlakozók két 
oldalát, és húzza ki a polcot a nyíl jelzésnek megfelelően ②.  
Polc felszerelése: Az alábbi ábra szerint tolja be a polcot a csúszó görgő két oldalával a nyíl jelzésnek megfelelő
en ③ . 
 

 
 

A polcok eltávolítása/felszerelése 

 

Modell: DX-89.246  
 

A termék tényleges konfigurációjának megfelelően ellenőrizze a vonatkozó polcok eltávolítását vagy cseréjét. Az 
ajtó tömítésének megrongálódásának elkerülése érdekében ügyeljen arra, hogy az ajtó teljesen nyitva legyen, 
amikor a polcokat kihúzza a sínre. 

 

1. Húzza ki teljesen a eltávolítani kívánt polcot (A ábra) 

2. Emelje fel a polc elejét (A ábra) 

3. Fogja meg a polc sínekét, nyomja be a polcot, majd emelje fel, hogy kiengedjen a hátsó lengéscsillapítókból 
(B ábra). 
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Ajtó és zsanér fordított 
Modell: DX-89.246 

Ez a készülék fordítható ajtókkal rendelkezik, de jobb oldali zsanéros ajtóval kerül kiszállításra. A bal oldali 
zsanérkészlet a készülékhez tartozik (a dobozban található), ha meg szeretné fordítani a készülék zsanérját. 

1. Döntse meg a borhűtőt 45 fokos 
szögben, csavarhúzóval távolítsa el a 
jobb alsó zsanér csavarjait (1. ábra) 

2. Állítsa vízszintes helyzetbe a 
borhűtőt. Fogja meg az ajtót, és 
csavarhúzóval csavarozza ki a jobb felső 
zsanér csavarjait, majd vegye ki az ajtót, 
helyezze be az ajtó biztonsági reteszt, és 
forgassa el az ajtót 180 fokkal (2., 3. és 
4. ábra). 

3. Távolítsa el a B korlátozó blokkot a 
képen látható nyilak szerint, majd 
engedje ki az A korlátozó blokk összes 
csavarját, és vegye le az A korlátozó 
blokkot. Szerelje fel az A korlátozó 
blokkot a jobb oldalon csavarokkal, 
majd szerelje fel a B korlátozó blokkot, 
végül rögzítse az ajtót csavarokkal. (lásd 
5., 6. és 7. ábra) 

 

Megjegyzés: Az ajtó 
visszafordításához két emberre van 
szükség. 
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Ajtó és zsanér visszafordítása 

 

Minden DXB és DXJ modell.  

Figyelem: A ajtó cseréje során bekövetkező balesetek elkerülése érdekében javasoljuk, hogy kérjen segítséget. 
Az üvegajtó nehéz, és leesés esetén sérüléseket okozhat. Az ajtó megfordítása előtt kapcsolja ki az áramellátást. 

1. Késsel/csavarhúzóval emelje ki a hat szegecset a szekrény bal oldaláról. Legyen óvatos, ne sérüljön meg a 
keze, és ne károsítsa a szekrény felületét (1. kép). 

2. Nyissa ki az ajtót, Phillips csavarhúzóval lazítsa meg a felső és alsó ajtócsukló csavarjait, majd vegye le az 
ajtót (2. kép). 

3. Ezután egy hatlapú kulccsal lazítsa meg a felső és alsó ajtócsukló csavarjait, vegye le az ajtócsuklót, majd 
szerelje fel a felső ajtócsuklót az alsó szemközti oldalra, az alsó ajtócsuklót pedig a felső szemközti oldalra (3. 
kép). 

4. A leszerelt ajtó felső és alsó végei közvetlenül egy vonalba vannak a szekrény bal oldalán található 
ajtópántokkal. Állítsa be az ajtót, majd csavarhúzóval húzza meg a felső és alsó csavarokat, hogy befejezze az 
ajtó cseréjét. Ezután szereljen be hat szegecset a jobb oldalra (4. és 5. kép). 

5. Az ajtó bezárása után ellenőrizze, hogy az ajtókereten lévő szonda egy vonalban van-e a szekrény 
fémlemezével. Ha nem egy vonalban van, lazítsa meg a felső és alsó ajtócsuklópántok csavarjait, és 
állítsa be az ajtót, amíg egy vonalban nem lesz (6. kép).  

6. Csatlakoztassa az áramellátást, keresse meg a nyomógombot, és lassan nyomja meg kétszer. Ha az 
ajtó kinyílik, a fordított ajtó cseréje sikeres volt. 
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Ajtótömítés cseréje/eltávolítása 

 

Minden DXB (Balance), DXJ (Joy) és DX-89.246 modell. 

Az ajtó tömítésének deformálódása, hajlítása, elgörbülése és egyéb hibái hideg levegő szivárgását, elégtelen 
hűtést és a kompresszor hosszú távú, folyamatos működését okozhatják. A probléma megoldásakor először 
próbálja meg elektromos hajszárítóval meleg levegővel fújni a tömítés deformált részét, fújás közben rázza 
előre-hátra, és hővel alakítsa át a tömítést. Ha nem lehet megjavítani, cserélje ki egy új tömítésre. 

Új ajtó tömítés cseréjekor először húzza ki a régit, majd igazítsa az új tömítés négy sarkát és négy oldalát az ajtó 
megfelelő nyílásához, majd óvatosan kopogtassa meg a tömítést egy gumikalapáccsal a tömítés útvonalán, ahogy 
az alábbi fotókon látható.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Az importőr és a márka tulajdonosa a Dunavox. 

Cégadatok 

Név: Dunavox Kft 

Székhely: 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Weboldal: https://dunavox.com/page/home 

Kapcsolat: info@dunavox.com 

https://dunavox.com/page/home
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Per eseguire una riparazione potrebbero essere necessari i seguenti strumenti di servizio 
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Rimozione/installazione dei ripiani 

Modelli: 

Tutti i modelli DXB e DXJ.  

In base al disegno illustrativo riportato di seguito, estrarre il ripiano dalla staffa di supporto ①, premere entrambi 
i lati delle fibbie dei rulli scorrevoli ed estrarre il ripiano seguendo la freccia ②.  
Installazione del ripiano: Seguire le istruzioni riportate nel disegno sottostante per inserire il ripiano in 
allineamento con i due lati del rullo scorrevole seguendo la freccia ③ . 
 

 
 

Rimozione/installazione dei ripiani 
 

Modello: DX-89.246  
 

In base alla configurazione effettiva del prodotto, controllare i relativi ripiani da rimuovere o sostituire. Per 
evitare di danneggiare la guarnizione della porta, assicurarsi che la porta sia completamente aperta quando si 
estraggono i ripiani dal vano guide. 

 

1. Estendere completamente il ripiano che si desidera rimuovere (Fig. A) 

2. Sollevare la parte anteriore del ripiano (Fig. A) 

3. Tenendo la guida del ripiano, spingere il ripiano verso l'interno, quindi verso l'alto per sganciarlo dagli 
ammortizzatori posteriori (Fig. B) 
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Inversione porta e cerniera 

Modello: DX-89.246 

Questo apparecchio ha porte reversibili, ma viene consegnato con una porta incernierata a destra. Il kit cerniera 
sinistra è fornito con l'unità (nella confezione), nel caso in cui si desideri invertire la cerniera sull'unità. 

1. Inclinare il refrigeratore per vini di 45 
gradi, rimuovere le viti della cerniera 
inferiore destra con un cacciavite (Fig. 
1) 

2. Livellare il refrigeratore per vino. 
Tenere la porta e rimuovere le viti della 
cerniera superiore destra con un 
cacciavite, quindi rimuovere la porta, 
inserire il dispositivo di sicurezza della 
porta, ruotare la porta di 180 gradi (Fig. 
2, Fig. 3 e Fig. 4). 

3. Rimuovere il blocco limitatore B 
seguendo le frecce nella figura, quindi 
allentare tutte le viti sul blocco limitatore 
A e rimuovere il blocco limitatore A. 
Installare il blocco limitatore A sul lato 
destro con le viti, quindi installare il 
blocco limitatore B e fissare la porta con 
le viti. (vedere Fig. 5, Fig. 6 e Fig. 7) 

 

Nota: per invertire la porta sono 
necessarie due persone. 

  



 
 

  
 DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.  
 2151 Fót, Hungary  4 GIBAHUHB   
 8/B Fehérkő road  HU80 11600006 00000000 81936911  
  

 

Inversione porta e cerniera 

 

Tutti i modelli DXB e DXJ.  

Avvertenza: per evitare incidenti durante il processo di sostituzione della porta, si consiglia di farsi aiutare da qualcuno. La 
porta in vetro è pesante e può causare lesioni se cade. Spegnere l'alimentazione prima di invertire la porta. 

1. Utilizzare un coltello/cacciavite per estrarre i sei chiodi dal lato sinistro dell'armadio. Prestare attenzione a non ferirsi le 
mani e a non danneggiare la superficie dell'armadio (Figura 1). 

2. Aprire la porta, utilizzare un cacciavite Phillips per allentare le viti della cerniera superiore e inferiore della porta, quindi 
rimuovere la porta (Figura 2) 

3. Quindi utilizzare una chiave esagonale per allentare le viti della cerniera superiore e inferiore della porta, rimuovere la 
cerniera della porta, quindi installare la cerniera superiore della porta sul lato opposto inferiore e installare la cerniera 
inferiore della porta sul lato opposto superiore (Figura 3). 

4. Le estremità superiore e inferiore della porta rimossa sono allineate direttamente con le cerniere della porta sul lato sinistro 
dell'armadio, regolare la porta e serrare le viti superiore e inferiore con un cacciavite Phillips per completare la sostituzione 
della porta. Quindi installare sei chiodi sul lato destro (Figura 4 e Figura 5). 

5. Dopo aver chiuso la porta, controllare che la sonda sul telaio della porta sia allineata con la piastra metallica 
sull'armadio. Se non è allineata, allentare le viti sui cardini superiore e inferiore della porta e regolare la porta 
fino a quando non è allineata (Figura 6).  

6. Collegare l'alimentazione, individuare il simbolo di pressione e premere lentamente due volte; se la porta si 
apre, la sostituzione della porta reversibile è stata eseguita correttamente. 
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Sostituzione/rimozione della guarnizione della porta 

 

Tutti i modelli DXB (Balance), DXJ (Joy) e DX-89.246. 

La deformazione, la piegatura, la curvatura e altri difetti della guarnizione della porta causano la fuoriuscita di 
aria fredda, un raffreddamento insufficiente e il funzionamento continuo a lungo termine del compressore. Per 
risolvere il problema, provare innanzitutto a utilizzare un asciugacapelli elettrico per soffiare aria calda sulla 
parte deformata della guarnizione, scuotendola avanti e indietro mentre si soffia, per rimodellarla con il calore. 
Se non è possibile ripararla, sostituirla con una nuova. 

Quando si sostituisce una nuova guarnizione della porta, estrarre prima quella vecchia, quindi allineare i quattro 
angoli e i quattro lati della nuova guarnizione con la fessura corrispondente sulla porta, quindi picchiettare 
delicatamente la guarnizione con un martello di gomma lungo il percorso della guarnizione, come mostrato nelle 
foto seguenti.  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L'importatore e proprietario del marchio è Dunavox 

Dettagli aziendali 

Nome: Dunavox Kft 

Sede centrale: Ungheria, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Sito web: https://dunavox.com/page/home 

Contatti: info@dunavox.com 
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Remontam var būt nepieciešami šādi servisa instrumenti 
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Plauktu noņemšana/uzstādīšana 

Modeļi: 

Visi DXB un DXJ modeļi.  

Saskaņā ar zemāk redzamo instrukciju zīmējumu izņemt plauktu, lai atbalstītu kronšteinu (1), iepriekšnoķert 
divas slīdošo rullīšu sprādzes puses un izvilkt  plauktu, sekojot bultas atzīmei (2).  

Plaukta uzstādīšana: Saskaņā ar zemāk redzamo instrukciju zīmējumu plaukta izlīdzināšanai jāvirza divas slīdošā 
rullīša puses, sekojot bultas atzīmei (3).  
 

 
 

Plauktu noņemšana/uzstādīšana 

 

Modelis: DX-89.246  
 

Saskaņā ar jūsu produkta faktisko konfigurāciju, lūdzu, pārbaudiet attiecīgo Noņem vai nomaini, Racks.To 
novērstu durvju blīves bojājumus, pārliecinies, ka durvis ir pilnībā atvērtas, izņemot plauktus no sliežu 
nodalījuma. 

 

1. Pilnībā izstiepiet plauktu, kuru vēlaties noņemt (att. A) 

2. Pacelt plaukta priekšpusi (att. A) 

3. Turot plaukta sliedi, iestumt plauktu iekšā, tad uz augšu, lai atbrīvotu no aizmugurējiem amortizatoriem (B 
attēls) 
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Durvju un eņģu reverss Modelis: DX-89.246 

Šai ierīcei ir apgriežamas durvis, bet tā tiek piegādāta ar labās puses eņģēm durvīm. Kreisās puses eņģu 
komplekts nāk komplektā ar ierīci (kastē), ja vēlies apgriezt eņģi savā ierīcē. 

1. Nolieciet vīna dzesētāju par 45 
grādiem, ar skrūvgriezi izņemiet labās 
apakšējās eņģes skrūves (1. attēls) 

2. Izlīdzini vīna dzesētāju Turiet durvis 
un ar skrūvgriezi izņem labās augšējās 
eņģes skrūves, tad izņem durvis, uzstādi 
durvju drošinātāju, pagriez durvis 180 
grādu leņķī (2. attēls un 3. attēls un 4. 
attēls) 

3. Noņemt ierobežoto bloku B, kā 
redzams attēlā redzamajās bultās, tad 
atbrīvot visas skrūves no ierobežotā 
bloka A un noņemt ierobežoto bloku A. 
Uzstādīt ierobežoto bloku A labajā pusē 
ar skrūvēm, pēc tam uzstādīt ierobežoto 
bloku B, un tad uzstādīt durvis ar 
skrūvēm. (skat. 5. attēlu un 6. attēlu un 
7. attēlu) 

 

Piezīme: durvju reversam 
nepieciešami divi cilvēki. 
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Durvju un eņģu apgriešana 

 

Visiem DXB un DXJ modeļiem.  

Brīdinājums: Lai izvairītos no negadījumiem durvju maiņas laikā, iesakām saņemt palīdzību. Stikla durvis ir 
smagas un var izraisīt traumas, ja tās nokrīt. Lūdzu, izslēdziet elektrību pirms durvju atvēršanas. 

1. Izmantojiet nazi/skrūvgriezi, lai no skapja kreisās puses izrautu sešas bagāžnieka naglas. Lūdzu, esiet 
uzmanīgi, nesavainojiet rokas un nebojājiet skapja virsmu (1. attēls). 

2. Atveriet durvis, ar Phillips skrūvgriezi atskrūvējiet augšējās un apakšējās durvju eņģes skrūves, un pēc tam 
noņemiet durvis (2. attēls) 

3. Pēc tam izmantojiet sešstūra atslēgu, lai atbrīvotu augšējās un apakšējās durvju eņģes skrūves, noņemiet 
durvju eņģi un uzstādiet augšējo durvju eņģi apakšējā pretējā pusē, uzstādiet apakšējo durvju eņģi augšējā 
pretējā pusē (3. attēls) 

4. Noņemtās durvis augšējie un apakšējie gali ir tieši saskaņoti ar durvju eņģēm skapīša kreisajā pusē, pielāgojiet 
durvis un pievelciet augšējo un apakšējo skrūvi ar Phillips skrūvgriezi, lai pabeigtu durvju nomaiņu. Pēc tam 
uzstādiet sešas stumbra naglas labajā pusē (4. un 5. attēls) 

5. Pēc durvju aizvēršanas pārbaudiet, vai zonde uz durvju rāmja ir saskaņota ar metāla plāksni uz 
skapīša. Ja tas nav izlīdzināts, atskrūvējiet skrūves uz augšējām un apakšējām durvju eņģēm un 
pielāgojiet durvis, līdz tās ir izlīdzinātas (6. attēls)  

6. Pieslēdz barošanu, atrodi spiediena zīmi un lēnām nospied divreiz, ja durvis var atvērt, reversās 
durvis ir veiksmīgas. 
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Durvju blīves nomaiņa/noņemšana 

 

Visi DXB (Balance), DXJ (Joy) un DX-89.246 modeļi. 

Durvju blīves deformācija, locīšana, deformācija un citas kļūmes izraisa aukstā gaisa noplūdi, nepietiekamu 
dzesēšanu un ilgtermiņa nepārtrauktu kompresora darbību. Risinot problēmu, vispirms mēģiniet ar elektrisko 
fēnu, lai ar karstu gaisu izpūstu blīves deformācijas daļu, pūšot to uz priekšu un atpakaļ, pēc tam ar siltumu 
pārveidojiet blīvi. Ja to nevar salabot, vienkārši nomainiet jaunu blīvi. 

Mainot jaunu blīvi, vispirms izņem veco, tad izlīdzini četrus stūrus un četras malas ar atbilstošo spraugu durvīs, 
un pēc tam viegli piesit blīvi ar gumijas āmuru gar blīves ceļu, kā redzams nākamajās fotogrāfijās.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Importētājs un zīmola īpašnieks ir Dunavox 

Uzņēmuma informācija 

Nosaukums: Dunavox Kft 

Galvenā mītne: Ungārija, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Mājaslapa: https://dunavox.com/page/home 

Kontakti: info@dunavox.com 

https://dunavox.com/page/home
mailto:info@dunavox.com
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Remontui atlikti gali prireikti šių aptarnavimo įrankių 
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Lentynų nuėmimas/montavimas 

Modeliai: 

Visi DXB ir DXJ modeliai.  

Pagal žemiau pateiktą instrukcijų brėžinį, reikia ištraukti lentyną, kad būtų galima laikyti laikiklį (1), iš anksto 
uždėti  dvi slankiojančių ritinėlių sagtis ir ištraukti  lentyną pagal rodyklės žymę (2).  

Lentynų montavimas: Pagal žemiau pateiktą instrukcijų brėžinį, lentyną reikia suderinti dviem slankiojančio 
ritinėlio pusėmis, sekant rodyklės žymę (3).  
 

 
 

Lentynų nuėmimas/montavimas 

 

Modelis: DX-89.246  
 

Atsižvelgiant į tikrąją jūsų gaminio konfigūraciją, patikrinkite atitinkamą Pašalinkite arba pakeiskite, Racks.To 
išvengtumėte durų tarpinės pažeidimo, įsitikinkite, kad durys visiškai atidarytos, kai traukiate lentynas iš turėklo 
skyriaus. 

 

1. Visiškai išskleiskite lentyną, kurią norite pašalinti (pav. A) 

2. Pakelti lentynos priekį (pav. A) 

3. Laikant lentynos bėgelį, įstumkite lentyną į vidų, tada aukštyn, kad atlaisvintumėte nuo galinių amortizatorių 
(B pav.) 
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Durų ir vyrių atvirkštinis modelis: DX-89.246 

Šis prietaisas turi dvikryptes duris, tačiau pristatomas su dešiniąja puse vyriais. Kairės pusės vyrių rinkinys 
komplektuojamas su įrenginiu (dėžutėje), jei norėsite apversti vyrius savo įrenginyje. 

1. Pasukite vyno aušintuvą 45 laipsnių 
kampu, atsuktuvu išimkite dešiniojo 
apatinio vyrio varžtus (1 pav.) 

2. Išlyginkite vyno aušintuvą Laikykite 
duris ir atsuktuvu išimkite dešiniojo 
viršutinio vyrio varžtus, tada išimkite 
duris, įstatykite durų saugiklius, pasukite 
duris 180 laipsnių kampu (2 pav. ir 3 
pav. bei 4 pav.) 

3. Pašalinkite ribotą bloką B, kaip rodo 
rodyklės paveikslėlyje, tada atlaisvinkite 
visus varžtus iš riboto bloko A ir 
nuimkite riboto bloko A. Įstatykite riboto 
bloko A dešinėje pusėje su varžtais, tada 
įstatykite riboto bloko B, o po to 
pritvirtinkite duris varžtais. (žr. 5 pav. ir 
6 pav. ir 7 pav.) 

 

Pastaba: Durų atbuline eiga reikalauja 
dviejų žmonių. 
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Durų ir vyrių atvirkštiniai visi 
 

DXB ir DXJ modeliai.  

Įspėjimas: Norint išvengti nelaimingų atsitikimų keičiant duris, rekomenduojame kreiptis pagalbos. Stiklinės 
durys yra sunkios ir gali sukelti sužalojimus, jei nukris. Prašome išjungti elektrą prieš atbulinę durų atidarymą. 

1. Naudokite peilį/atsuktuvą, kad iš kairės spintelės pusės išplėštumėte šešis kamieno vinis. Būkite atsargūs, 
nepažeiskite rankų ir nepažeiskite spintelės paviršiaus (1 nuotrauka). 

2. Atidarykite duris, naudokite kryžminį atsuktuvą, kad atlaisvintumėte viršutinio ir apatinio durų vyrių varžtus, 
tada nuimkite duris (2 nuotrauka) 

3. Tada naudokite šešiakampį veržliaraktį, kad atlaisvintumėte viršutinio ir apatinio durų vyrių varžtus, nuimkite 
durų vyrius, o viršutinį durų vyrius įstatykite apatinėje priešingoje pusėje, įmontuokite apatinį durų vyrius 
viršutinėje priešingoje pusėje (3 paveikslas) 

4. Nuimtų durų viršutiniai ir apatiniai galai yra tiesiogiai suderinti su durų vyriais kairėje spintelės pusėje, 
sureguliuokite duris ir priveržkite viršutinius bei apatinius varžtus kryžminiu atsuktuvu, kad užbaigtumėte durų 
keitimą. Tada į dešinę pusę įstatykite šešis kamieno vinis (4 ir 5 nuotraukos) 

5. Uždarius duris, patikrinkite, ar zondas ant durų rėmo yra suderintas su metaline plokštele ant 
spintelės. Jei nesuderinta, atlaisvinkite varžtus viršutiniuose ir apatiniuose durų vyriuose ir 
reguliuokite duris, kol jos bus išlygintos (6 nuotrauka)  

6. Prijunkite maitinimą, raskite spaudos ženklą ir lėtai paspauskite du kartus, jei durys bus atidarytos, 
atvirkštinės durys bus atidarytos. 
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Durų tarpinės keitimas/nuėmimas 

 

Visi DXB (Balance), DXJ (Joy) ir DX-89.246 modeliai. 

Durų tarpiklio deformacija, lankstymasis, deformacija ir kiti gedimai sukels šalto oro pratekėjimą, nepakankamą 
aušinimą ir ilgalaikį kompresoriaus nenutrūkstamą veikimą. Sprendžiant problemą, pirmiausia pabandykite 
naudoti elektrinį plaukų džiovintuvą, kad karštu oru pūstumėte deformacijos tarpiklio dalį, purtykite ją pirmyn ir 
atgal pūtimo metu, o tarpinę suformuokite šiluma. Tiesiog pakeiskite naują tarpinę, jei jos negalima sutaisyti. 

Keičiant naują durų tarpinę, pirmiausia išimkite senąją, tada suderinkite keturis naujos tarpinės kampus ir 
keturias puses su atitinkama anga duryse, o po to švelniai palieskite tarpinę guminiu plaktuku palei tarpiklio 
maršrutą, kaip parodyta šiose nuotraukose.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Importo ir prekės ženklo savininkas yra Dunavox 

Įmonės duomenys 

Pavadinimas: Dunavox Kft 

Štabas: Vengrija, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Svetainė: https://dunavox.com/page/home 

Kontaktai: info@dunavox.com 

https://dunavox.com/page/home
mailto:info@dunavox.com
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L-għodod tas-servizz li ġejjin jistgħu jkunu meħtieġa biex isir tiswija 
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It-tneħħija/l-installazzjoni tal-ixkafef 

Mudelli: 

Il-mudelli kollha DXB u DXJ.  

Skont id-disinn ta' istruzzjonijiet hawn taħt, biex tneħħi l-ixkaffa biex tappoġġja l-bracket (1) , qabel żewġ naħat 
ta' buckles tal-roller li jiskirqu  u tneħħi l-ixkaffa wara l-marka tal-vleġġa  (2).   

Installazzjoni tal-ixkaffa: Skont id-disinn ta' istruzzjonijiet hawn taħt biex tpoġġi l-allinjament tal-ixkaffa b'żewġ 
naħat ta' roller li jiskliżża wara l-marka tal-vleġġa (3).  
 

 
 

Tneħħija/installazzjoni tal-ixkafef 

 

Modell: DX-89.246  
 

Skont il-konfigurazzjoni reali tal-prodott tiegħek, jekk jogħġbok iċċekkja l-mod relattiv Remove jew Replace 
Racks.To evita li tħassar il-gasket tal-bieb, kun żgur li l-bieb ikun miftuħ kompletament meta tneħħi x-xkafef 
mill-kompartiment tar-rail. 

 

1. Estendi kompletament l-ixkaffa li tixtieq tneħħi (Fig. A) 

2. Iwaqqaf il-quċċata tal-ixkaffa 'l fuq (Fig. A) 

3. Iżomm it-trakk tal-ixkaffa, daħħal l-ixkaffa ġewwa, imbagħad 'il fuq biex tħalli mill-dampers ta' wara (Fig. B) 
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Bieb u hinge reverse Modell: DX-89.246 

Dan l-apparat għandu bibien reversibbli iżda jiġi kkonsenjat b'bieb b'hinged tal-lemin. Il-kit tal-hinge tax-xellug 
jiġi mal-unità (fil-kaxxa), jekk tixtieq tirrevedi l-hinge fuq l-unità tiegħek. 

1. Inklina l-kesħa tal-inbid b'45 grad, 
neħħi s-screws tal-hinge t'isfel tal-lemin 
b'screwdriver (Fig.1) 

2. Ilivella l-kesħa tal-inbid Żomm il-bieb 
u neħħi l-viti tal-hinge ta' fuq tal-lemin 
b'screwdriver, imbagħad neħħi l-bieb, 
poġġi s-sigurtà tal-bieb, iddawwar il-
bieb b'180 grad (Fig.2 & Fig.3 & Fig.4) 

3. Neħħi l-blokka limitata B skont il-
vleġeġ fir-ritratt, imbagħad ħalli l-viti 
kollha fuq il-blokka limitata A, u neħħi l-
blokka limitata A. Installa l-blokka 
limitata A fuq in-naħa tal-lemin bil-viti, 
imbagħad installa l-blokka limitata B, 
imbagħad poġġi l-bieb bil-viti. (ara Fig.5 
& Fig.6 & Fig.7) 

 

Nota: Ir-reversing tal-bieb jeħtieġ 
żewġ persuni. 
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Il-bieb u l-hinge reverse 

 

Kollha mudelli DXB u DXJ.  

Twissija: Biex tevita inċidenti waqt il-proċess ta' bidla tal-bieb, nirrakkomandaw li tieħu għajnuna. Il-bieb tal-
ħġieġ huwa tqil u jista' jikkawża ġrieħi jekk jaqa'. Jekk jogħġbok itfi l-enerġija qabel ma tirrevedi l-bieb. 

1. Uża sikkina/kruċer biex tneħħi s-sitt imsieħba tat-trunk minn naħa tax-xellug tal-kabinett. Jekk jogħġbok 
oqgħod attent, tweġġa' l-idejn u tħallix ħsara lill-wiċċ tal-kabinett (Ritratt 1). 

2. Iftaħ il-bieb, uża screwdriver Phillips biex tħalli l-viti tal-hinge ta' fuq u ta' isfel, u mbagħad neħħi l-bieb 
(Ritratt 2) 

3. Imbagħad uża ċ-ċavetta tal-esagoni biex tneħħi l-għeruq tal-bieb ta' fuq u ta' isfel, neħħi l-bieb tal-bieb, u 
mbagħad installa l-għaqda tal-bieb ta' fuq fuq in-naħa t'isfel opposta, poġġi ċ-ċwievet tal-bieb ta' isfel fuq in-
naħa opposta ta' fuq (Ritratt 3) 

4. It-tarf ta' fuq u ta' isfel tal-bieb imneħħi huma allinjati direttament mal-hinges tal-bieb fuq in-naħa tax-xellug 
tal-kabinett, aġġusta l-bieb, u ssaħħaħ is-srukkijiet ta' fuq u ta' isfel b'ċwiev Phillips biex jitlesta l-bidla tal-bieb. 
Imbagħad installa sitt trunk-nails fuq in-naħa tal-lemin (Ritratt 4 u Ritratt 5) 

5. Wara li tagħlaq il-bieb, iċċekkja jekk il-probe fuq il-qafas tal-bieb huwiex allinjat mal-pjanċa tal-
metall fuq il-kabinett. Jekk ma jkunx allinjat, ħalli l-viti fuq il-ġwienaħ ta' fuq u ta' isfel u aġġusta l-
bieb sakemm ikun allinjat (Ritratt 6)  

6. Daħħal il-power, sib is-sinjal tal-pressa, u agħfas bil-mod darbtejn, jekk il-bieb jista' jinfetaħ, il-bieb 
reversibbli jirnexxi. 
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Sostituzzjoni/tneħħija tal-gasket tal-bibien 

 

Kollha mudelli DXB (Balance), DXJ (Joy) u DX-89.246. 

Id-deformazzjoni tal-gasket tal-bieb, it-tgħaqqigħ, il-deformazzjoni u difetti oħra jikkawżaw tnixxija ta' arja 
kiesħa, nuqqas ta' kesħa biżżejjed, u kontinwazzjoni fit-tul tal-kompressur. Meta ssolvi l-problema, l-ewwel 
ipprova tuża niexef tax-xagħar elettriku biex tneħħi l-parti tad-deformazzjoni tal-gasket bl-arja sħuna, 
tħawwadha 'l quddiem u 'l quddiem waqt li tħabbat, u terġa' tifforma l-gasket bis-sħana. Sempliċement ibdel 
gasket ġdid jekk ma jistax jiġi rranġat. 

Meta tissostitwixxi gasket ġdid tal-bieb, l-ewwel neħħi l-qadim, imbagħad allinja l-erba' kantunieri u l-erba' 
naħat tal-gasket il-ġdid mal-slot korrispondenti fuq il-bieb, u mbagħad daqq il-gasket bil-mod b'martell tal-

gomma 
tul ir-
rotta tal-
gasket, 
kif muri 
fir-ritratti 
li ġejjin.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L-importatur u sid tal-marka huwa Dunavox 
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Dettalji tal-kumpanija 

Isem: Dunavox Kft 

Kwartieri Ġenerali: Ungerija, 2151 Fót, Fehérkő út 8/b 

Websajt: https://dunavox.com/page/home 

Kuntatt: info@dunavox.com 

https://dunavox.com/page/home
mailto:info@dunavox.com
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De volgende gereedschappen kunnen nodig zijn om een reparatie uit te voeren 
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Verwijderen/installeren van de planken 

Modellen: 

Alle DXB- en DXJ-modellen.  

Volgens onderstaande instructietekening trekt u de plank uit de steunbeugel ① , drukt u op beide zijden van de 
schuifrolgespen en trekt u de plank uit in de richting van de pijl ②.  
Plank installeren: Volg de onderstaande instructietekening om de plank in te schuiven, uitgelijnd met de twee 
zijden van de schuifrol, in de richting van de pijl ③ . 
 

 
 

Verwijderen/installeren van de planken 

 

Model: DX-89.246  
 

Controleer op basis van de daadwerkelijke configuratie van uw product de betreffende rekken verwijderen of 
vervangen. Om beschadiging van de deurrubber te voorkomen, moet u ervoor zorgen dat de deur volledig open 
is wanneer u de planken uit het railcompartiment trekt. 

 

1. Schuif de plank die u wilt verwijderen volledig uit (afb. A). 

2. Til de voorkant van de plank omhoog (afb. A). 

3. Houd de plankrail vast, duw de plank naar binnen en vervolgens omhoog om deze los te maken van de 
achterste dempers (afb. B). 
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Deur en scharnier omgekeerd 

Model: DX-89.246 

Dit apparaat heeft omkeerbare deuren, maar wordt geleverd met een rechts scharnierende deur. De linker 
scharnierset wordt bij het apparaat geleverd (in de doos), mocht u de scharnieren van uw apparaat willen 

omdraaien. 

1. Kantel de wijnkoeler 45 graden, 
verwijder de schroeven van het rechter 
onderste scharnier met een 
schroevendraaier (afb. 1). 

2. Zet de wijnkoeler waterpas. Houd de 
deur vast en verwijder de schroeven van 
het rechter bovenste scharnier met een 
schroevendraaier. Verwijder vervolgens 
de deur, plaats de deurbeveiliging en 
draai de deur 180 graden (afb. 2, afb. 3 
en afb. 4). 

3. Verwijder blok B volgens de pijlen op 
de afbeelding, draai vervolgens alle 
schroeven van blok A los en verwijder 
blok A. Bevestig blok A aan de 
rechterkant met schroeven, plaats 
vervolgens blok B en bevestig de deur 
met schroeven. (zie afb. 5, afb. 6 en afb. 
7) 

 

Opmerking: Voor het omkeren van de 
deur zijn twee personen nodig. 
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Deur en scharnier omkeren 

 

Alle DXB- en DXJ-modellen.  

Waarschuwing: Om ongelukken tijdens het verwisselen van de deur te voorkomen, raden wij u aan om hulp in te schakelen. 
De glazen deur is zwaar en kan letsel veroorzaken als deze valt. Schakel de stroom uit voordat u de deur omkeert. 

1. Gebruik een mes/schroevendraaier om de zes spijkers aan de linkerkant van de kast los te wrikken. Wees voorzichtig, 
verwond uw handen niet en beschadig het oppervlak van de kast niet (afbeelding 1). 

2. Open de deur, gebruik een kruiskopschroevendraaier om de schroeven van het bovenste en onderste deurscharnier los te 
draaien en verwijder vervolgens de deur (afbeelding 2). 

3. Gebruik vervolgens een inbussleutel om de schroeven van het bovenste en onderste deurscharnier los te draaien, verwijder 
het deurscharnier en installeer vervolgens het bovenste deurscharnier aan de onderkant aan de andere kant en het onderste 
deurscharnier aan de bovenkant aan de andere kant (afbeelding 3). 

4. De boven- en onderkant van de verwijderde deur zijn direct uitgelijnd met de deurscharnieren aan de linkerkant van de 
kast. Stel de deur af en draai de bovenste en onderste schroeven vast met een kruiskopschroevendraaier om de vervanging 
van de deur te voltooien. Installeer vervolgens zes spijkers aan de rechterkant (afbeelding 4 en afbeelding 5). 

5. Controleer na het sluiten van de deur of de sonde op het deurkozijn is uitgelijnd met de metalen plaat op de 
kast. Als deze niet is uitgelijnd, draait u de schroeven op de bovenste en onderste deurscharnieren los en stelt u 
de deur bij totdat deze is uitgelijnd (afbeelding 6).  

6. Sluit de stroom aan, zoek het drukknopje en druk er langzaam twee keer op. Als de deur kan worden geopend, 
is de omkeerbare deur succesvol geïnstalleerd. 

 



 
 

  
 DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.  
 2151 Fót, Hungary  5 GIBAHUHB   
 8/B Fehérkő road  HU80 11600006 00000000 81936911  
  

 
Vervanging/verwijdering van de deurrubber 

 

Alle DXB (Balance), DXJ (Joy) en DX-89.246 modellen. 

Vervorming, vouwen, kromtrekken en andere defecten aan de deurrubberafdichting leiden tot het lekken van 
koude lucht, onvoldoende koeling en langdurig continu draaien van de compressor. Probeer bij het oplossen van 
het probleem eerst met een elektrische föhn hete lucht op het vervormde deel van de rubberafdichting te blazen, 
schud deze heen en weer terwijl u blaast en breng de rubberafdichting met warmte weer in vorm. Vervang de 
rubberafdichting door een nieuwe als deze niet kan worden gerepareerd. 

Wanneer u een nieuwe deurrubber vervangt, trekt u eerst de oude eruit, lijnt u vervolgens de vier hoeken en vier 
zijden van de nieuwe rubber uit met de overeenkomstige gleuf in de deur en tikt u vervolgens zachtjes met een 
rubberen hamer langs de rubber, zoals te zien is op de volgende foto's.  
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Do wykonania naprawy mogą być potrzebne następujące narzędzia serwisowe 
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Demontaż/montaż półek 

Modele: 

Wszystkie modele DXB i DXJ.  

Zgodnie z poniższą instrukcją wyciągnij półkę do wspornika ①, naciśnij po obu stronach zatrzaski rolek 
przesuwnych i wyciągnij półkę zgodnie ze strzałką ②.  
Montaż półki: Zgodnie z poniższym rysunkiem instruktażowym wsuń półkę, wyrównując ją z obydwoma 
stronami rolki przesuwnej zgodnie ze strzałką ③ . 
 

 
 

Demontaż/montaż półek 

 

Model: DX-89.246  
 

W zależności od rzeczywistej konfiguracji produktu należy sprawdzić odpowiednie instrukcje dotyczące 
demontażu lub wymiany półek. Aby zapobiec uszkodzeniu uszczelki drzwi, przed wyjęciem półek z prowadnic 
należy całkowicie otworzyć drzwi. 

 

1. Całkowicie wysuń półkę, którą chcesz wyjąć (rys. A). 

2. Podnieś przednią część półki (rys. A). 

3. Trzymając szynę półki, wsuń półkę, a następnie podnieś ją, aby zwolnić tylne amortyzatory (rys. B). 
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Odwrócenie drzwi i zawiasów 

Model: DX-89.246 

To urządzenie ma odwracalne drzwi, ale jest dostarczane z prawym zawiasem. Zestaw lewego zawiasu jest 
dołączony do urządzenia (w pudełku), jeśli chcesz odwrócić zawias w swoim urządzeniu. 

1. Przechyl chłodziarkę do wina pod 
kątem 45 stopni, wykręć śruby prawego 
dolnego zawiasu za pomocą śrubokręta 
(rys. 1). 

2. Wypoziomować chłodziarkę do wina. 
Przytrzymać drzwi i wykręcić śruby 
prawego górnego zawiasu za pomocą 
śrubokręta, a następnie wyjąć drzwi, 
założyć zabezpieczenie drzwi, obrócić 
drzwi o 180 stopni (rys. 2, rys. 3 i rys. 
4). 

3. Wyjmij blokadę B zgodnie ze 
strzałkami na zdjęciu, a następnie odkręć 
wszystkie śruby blokady A i zdejmij 
blokadę A. Zamontuj blokadę A po 
prawej stronie za pomocą śrub, następnie 
zamontuj blokadę B, a następnie 
zamocuj drzwi za pomocą śrub. (patrz 
rys. 5, rys. 6 i rys. 7) 

 

Uwaga: Odwrócenie drzwi wymaga 
udziału dwóch osób. 
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Odwrócenie drzwi i zawiasów 

 

Wszystkie modele DXB i DXJ.  

Ostrzeżenie: Aby uniknąć wypadków podczas zmiany drzwi, zalecamy skorzystanie z pomocy. Szklane drzwi są ciężkie i 
mogą spowodować obrażenia w przypadku upadku. Przed odwróceniem drzwi należy wyłączyć zasilanie. 

1. Za pomocą noża/śrubokręta podważ sześć gwoździ z lewej strony szafki. Należy zachować ostrożność, aby nie zranić rąk i 
nie uszkodzić powierzchni szafki (zdjęcie 1). 

2. Otwórz drzwi, użyj śrubokręta krzyżakowego, aby poluzować śruby górnego i dolnego zawiasu drzwi, a następnie zdejmij 
drzwi (zdjęcie 2). 

3. Następnie użyj klucza sześciokątnego, aby poluzować śruby górnego i dolnego zawiasu drzwi, zdejmij zawias drzwi, a 
następnie zamontuj górny zawias drzwi po przeciwnej stronie dolnej, zamontuj dolny zawias drzwi po przeciwnej stronie 
górnej (zdjęcie 3). 

4. Górne i dolne końce zdjętych drzwi są bezpośrednio wyrównane z zawiasami drzwi po lewej stronie szafki, wyreguluj 
drzwi i dokręć górne i dolne śruby śrubokrętem krzyżakowym, aby zakończyć wymianę drzwi. Następnie zamontuj sześć 
gwoździ do bagażnika po prawej stronie (zdjęcie 4 i zdjęcie 5). 

5. Po zamknięciu drzwi sprawdź, czy sonda na ościeżnicy drzwi jest wyrównana z metalową płytką na szafce. 
Jeśli nie jest wyrównana, poluzuj śruby na górnych i dolnych zawiasach drzwi i wyreguluj drzwi, aż będą 
wyrównane (zdjęcie 6).  

6. Podłącz zasilanie, znajdź znak nacisku i powoli naciśnij go dwa razy. Jeśli drzwi można otworzyć, oznacza to, 
że zamiana drzwi zakończyła się sukcesem. 
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Wymiana/demontaż uszczelki drzwi 
 

Wszystkie modele DXB (Balance), DXJ (Joy) i DX-89.246. 

Odkształcenie, zagięcie, wypaczenie i inne uszkodzenia uszczelki drzwi spowodują wyciek zimnego powietrza, 
niewystarczające chłodzenie i długotrwałą pracę sprężarki bez przerwy. Aby rozwiązać ten problem, najpierw 
spróbuj użyć elektrycznej suszarki do włosów, aby przedmuchać gorącym powietrzem odkształconą część 
uszczelki, potrząsając nią w przód i w tył podczas przedmuchiwania, i przywrócić jej kształt za pomocą ciepła. 
Jeśli nie da się tego naprawić, po prostu wymień uszczelkę na nową. 

Podczas wymiany uszczelki drzwi najpierw wyciągnij starą, a następnie wyrównaj cztery rogi i cztery boki 
nowej uszczelki z odpowiednim rowkiem w drzwiach, a następnie delikatnie postukaj gumowym młotkiem 
wzdłuż trasy uszczelki, jak pokazano na poniższych zdjęciach.  
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As seguintes ferramentas de serviço podem ser necessárias para realizar uma reparação 
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Remover/instalar as prateleiras 

Modelos: 

Todos os modelos DXB e DXJ.  

De acordo com o desenho de instruções abaixo, para puxar a prateleira para suportar o suporte (1), pré-ss dois 
lados das fivelas deslizantes  dos rolos e puxar a prateleira seguindo a marca da seta (2).  

Instalação da prateleira: Segundo o desenho de instruções abaixo, deve empurrar para o alinhamento da 
prateleira com dois lados do rolo deslizante seguindo a marca  da seta (3). 
 

 
 

Remoção/instalação das prateleiras 

 

Modelo: DX-89.246  
 

De acordo com a configuração real do seu produto, por favor verifique o relativo Remover ou Substituir 
Racks.To evitar danificar a junta da porta, certifique-se de que a porta está totalmente aberta ao retirar as 
prateleiras do compartimento do carril. 

 

1. Estenda totalmente a prateleira que pretende remover (Fig. A) 

2. Levantar a frente da prateleira (Fig. A) 

3. Segurando a esteira da prateleira, empurrar a prateleira para dentro e depois para cima para libertar dos 
amortecedores traseiros (Fig. B) 
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Porta e dobradiça reversaModelo: DX-89.246 

Este aparelho tem portas reversíveis, mas é entregue com uma porta articulada à direita. O kit de dobradiça da 
esquerda vem com a unidade (na caixa), caso queira inverter a dobradiça da sua unidade. 

1. Incline o cooler de vinho a 45 graus, 
retire os parafusos da dobradiça inferior 
direita com uma chave de fendas (Fig.1) 

2. Nivelar o refrigerador de vinho 
Segurar a porta e tirar os parafusos da 
dobradiça superior direita com uma 
chave de fendas, depois tirar a porta, 
colocar o seguro da porta, rodar a porta a 
180 graus (Fig.2 & Fig.3 & Fig.4) 

3. Remova o bloco limitado B conforme 
as setas na imagem, depois solte todos os 
parafusos do bloco limitado A e retire o 
bloco limitado A. Instale o bloco 
limitado A do lado direito com 
parafusos, depois instale o bloco 
limitado B e depois coloque parafusos na 
porta. (ver Fig.5 & Fig.6 & Fig.7) 

 

Nota: A marcha-atrás da porta requer 
duas pessoas. 
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Reverso da porta e dobradiça 

 

: todos os modelos DXB e DXJ.  

Aviso: Para evitar acidentes durante o processo de mudança da porta, recomendamos que procure assistência. A 
porta de vidro é pesada e pode causar ferimentos se cair. Por favor, desligue a energia antes de inverter a porta. 

1. Use faca/chave de fendas para alavancar os seis pregos do tronco do lado esquerdo do armário. Por favor, 
tenha cuidado, não magoe as mãos e não danifique a superfície do armário (Foto 1). 

2. Abra a porta, use uma chave de fendas Phillips para soltar os parafusos das dobradiças superior e inferior, e 
depois remova a porta (Imagem 2) 

3. Depois use uma chave hexagonal para soltar os parafusos das dobradiças superior e inferior, remova a 
dobradiça da porta e depois instale a dobradiça superior no lado inferior oposto, instale a dobradiça inferior no 
lado superior oposto (Imagem 3) 

4. As extremidades superior e inferior da porta removida estão alinhadas diretamente com as dobradiças do lado 
esquerdo do armário, ajustar a porta e apertar os parafusos superior e inferior com uma chave de fendas Phillips 
para completar a substituição da porta. Depois instala seis pregos de tronco no lado direito (Foto 4 e Foto 5) 

5. Após fechar a porta, verifique se a sonda na moldura está alinhada com a placa metálica do armário. 
Se não estiver alinhada, afrouxe os parafusos das dobradiças superior e inferior e ajuste a porta até 
ficar alinhada (Foto 6)  

6. Ligue a corrente, encontre o sinal de imprensa e pressione lentamente duas vezes; se a porta puder 
ser aberta, a porta reversível é bem-sucedida. 
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Substituição/remoção da junta da porta 

 

Todos os modelos DXB (Balance), DXJ (Joy) e DX-89.246. 

A deformação, dobramento, empenamento e outras falhas da junta da porta causarão fugas de ar frio, 
arrefecimento insuficiente e continuação contínua e prolongada do compressor. Ao resolver o problema, tente 
primeiro usar um secador de cabelo elétrico para soprar a parte deformada da junta com ar quente, agite-a para a 
frente e para trás enquanto sopra, e remodele a junta com calor. Basta substituir uma junta nova se não puder ser 
reparado. 

Ao substituir uma nova junta da porta, primeiro retire a antiga, depois alinhe os quatro cantos e quatro lados da 
nova junta com a ranhura correspondente na porta, e depois toque suavemente na junta com um martelo de 

borracha 
ao longo 
do 
percurso 
da junta, 
como 
mostrado 
nas fotos 

seguintes.  
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Următoarele unelte de service pot fi necesare pentru a efectua o reparație 
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Îndepărtarea/instalarea rafturilor 

Modele: 

Toate modelele DXB și DXJ.  

 Conform desenului de instrucțiuni de mai jos, trageți raftul pentru a susține suportul (1), preluați două părți 
ale cataramelor glisante  și trageți raftul urmând marca săgeții (2).   

Montarea raftului: Conform desenului de instrucțiuni de mai jos, trebuie împins alinierea raftului cu două părți 
ale rolei glisante, urmând marca săgeții (3). 
 

 
 

Îndepărtarea/instalarea rafturilor 

 

Model: DX-89.246  
 

Conform configurației reale a produsului dumneavoastră, vă rugăm să verificați Îndepărtarea sau Înlocuirea 
Racks.To a preveni deteriorarea garniturii ușii, asigurați-vă că ușa este complet deschisă atunci când scoateți 
rafturile din compartimentul de șină. 

 

1. Extinde complet raftul pe care dorești să-l îndepărtezi (Fig. A) 

2. Ridică partea din față a raftului (Fig. A) 

3. Ținând șina raftului, împingeți raftul înăuntru, apoi în sus pentru a elibera amortizorele din spate (Fig. B) 
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Revers ușă și balamaModel: DX-89.246 

Acest aparat are uși reversibile, dar este livrat cu o ușă cu balama dreaptă. Kitul de balama din stânga vine cu 
unitatea (în cutie), în cazul în care dorești să inversezi balamaua unității tale. 

1. Înclinați răcitoarea de vin cu 45 de 
grade, scoateți șuruburile balamalei de 
jos din dreapta cu o șurubelniță (Fig.1) 

2. Nivelează răcitoarea de vin Ține ușa și 
scoate șuruburile balamalei de sus din 
dreapta cu o șurubelniță, apoi scoate ușa, 
pune siguranța ușii, rotește ușa la 180 de 
grade (Fig.2 & Fig.3 & Fig.4) 

3. Îndepărtați blocul limitat B conform 
săgeților din poză, apoi eliberați toate 
șuruburile blocului limitat A și 
îndepărtați blocul limitat A. Montați 
blocul limitat A pe partea dreaptă cu 
șuruburi, apoi instalați blocul limitat B, 
apoi montați ușa cu șuruburi. (vezi Fig.5 
& Fig.6 & Fig.7) 

 

Notă: Inversarea ușii necesită două 
persoane. 
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Inversare ușă și balama 

 

, toate modelele DXB și DXJ.  

Atenție: Pentru a evita accidentele în timpul schimbării ușii, vă recomandăm să solicitați asistență. Ușa de sticlă 
este grea și poate provoca răni dacă este scăpată. Vă rugăm să opriți curentul înainte de a întoarce ușa. 

1. Folosiți cuțit/șurubelniță pentru a scoate cele șase cuie de trunchi din partea stângă a dulapului. Vă rugăm să 
fiți atenți, să nu răniți mâinile și să nu deteriorați suprafața dulapului (Poza 1). 

2. Deschide ușa, folosește șurubelnița Phillips pentru a slăbi șuruburile balamalei superioare și inferioare ale ușii, 
apoi scoate ușa (Poza 2) 

3. Apoi folosește o cheie hexagonală pentru a slăbi șuruburile balamalei superioare și inferioare a ușii, 
îndepărtează balamaua ușii și apoi montează balamaua superioară pe partea opusă jos, montează balamaua ușii 
inferioare pe partea opusă superioară (Poza 3) 

4. Capetele superioare și inferioare ale ușii îndepărtate sunt aliniate direct cu balamalele ușii din partea stângă a 
dulapului, ajustați ușa și strângeți șuruburile superioare și inferioare cu o șurubelniță Phillips pentru a finaliza 
înlocuirea ușii. Apoi montează șase cuie de trunchi pe partea dreaptă (Poza 4 și Poza 5) 

5. După închiderea ușii, verificați dacă sonda de pe cadrul ușii este aliniată cu placa metalică de pe 
dulap. Dacă nu este aliniată, slăbește șuruburile balamalelor de la ușa superioară și inferioară și 
ajustează ușa până când este aliniată (Poza 6)  

6. Conectează alimentarea, găsește semnul de presă și apasă încet de două ori; dacă ușa poate fi 
deschisă, ușa reversibilă are succes. 
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Înlocuirea/scoaterea garniturii ușilor 

 

Toate modelele DXB (Balance), DXJ (Joy) și DX-89.246. 

Deformarea, plierea, deformarea și alte defecte ale garniturii ușii vor provoca scurgeri de aer rece, răcire 
insuficientă și o continuă continuă pe termen lung a compresorului. Când rezolvi problema, încearcă mai întâi să 
folosești un uscător electric de păr pentru a sufla partea deformată a garniturii cu aer cald, scutură-l înainte și 
înapoi în timp ce suflă, remodelează garnitura cu căldură. Pur și simplu înlocuiește o garnitură nouă dacă nu 
poate fi reparată. 

Când înlocuiești o garnitură nouă de ușă, scoate mai întâi garnitura veche, apoi aliniază cele patru colțuri și cele 
patru laturi ale garniturii noi cu fanta corespunzătoare de pe ușă, apoi bate ușor garnitura cu un ciocan de cauciuc 

de-a 
lungul 
traseului 

garniturii, așa cum se arată în fotografiile 
următoare.  
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Na vykonanie opravy môžu byť potrebné nasledujúce servisné nástroje 
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Vyberanie/inštalácia políc 

Modely: 

Všetky modely DXB a DXJ.  

Podľa nižšie uvedeného návodu treba vytiahnuť poličku na podporu držiaka (1) , použiť dve strany posuvných 
valčekových praciek a vytiahnuť poličku  za šípkou (2).  

Inštalácia na policu: Podľa nižšie uvedeného návodu zatlačte zarovnanie police s dvoma stranami posuvného 
valca podľa šípky (3).  
 

 
 

Vyberanie/montáž políc 

 

Model DX-89.246  
 

Podľa skutočnej konfigurácie vášho produktu skontrolujte príbuznú možnosť Odstrániť alebo vymeniť Racks.To 
aby ste nepoškodili tesnenie dverí, uistite sa, že dvierka sú úplne otvorené pri vyťahovaní políc z koľajnice. 

 

1. Úplne vysuňte policu, ktorú chcete odstrániť (obr. A) 

2. Zdvihnite prednú časť police (obr. A) 

3. Držaním drážky police, zatlačte ju dovnútra, potom hore na uvoľnenie zo zadných tlmičov (obr. B) 
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Reverz dverí a pántovModel: DX-89.246 

Tento spotrebič má obojstranné dvere, ale dodáva sa s pravými pántovými dverami. Sada ľavého pántu je 
súčasťou jednotky (v krabici), ak by ste chceli pánt obrátiť na vašom zariadení. 

1. Nakloňte vinotéku o 45 stupňov, 
skrutky pravého spodného pántu vyberte 
skrutkovačom (obr. 1) 

2. Vyrovnať vinochlad, držať dvere a 
skrutky pravého horného pántu 
vytiahnuť skrutkovačom, potom vybrať 
dvere, dať poistku na dvere, otočiť 
dvierka o 180 stupňov (obr. 2 a obr. 3 a 
obr. 4) 

3. Odstráňte obmedzený blok B podľa 
šípok na obrázku, potom uvoľnite všetky 
skrutky na limitovanom bloku A a 
odstráňte obmedzený blok A. 
Namontujte obmedzený blok A napravo 
pomocou skrutiek, potom namontujte 
obmedzený blok B a potom namontujte 
dvere skrutkami. (pozri obr. 5& obr.6& 
obr.7) 

 

Poznámka: Na cúvanie dverí sú 
potrební dvaja ľudia. 
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Reverz dverí a pántov 

 

Všetky DXB a DXJ modely.  

Upozornenie: Aby ste predišli nehodám počas výmeny dverí, odporúčame vám vyhľadať pomoc. Sklenené 
dvere sú ťažké a môžu spôsobiť zranenie, ak spadnú. Prosím, vypnite napájanie pred cúvaním dverí. 

1. Použite nôž/skrutkovač na vypáčiť šesť klincov z ľavej strany skrinky. Prosím, buďte opatrní, neublížte si na 
rukách a nepoškodzujte povrch skrinky (Obrázok 1). 

2. Otvorte dvere, použite krížový skrutkovač na uvoľnenie skrutiek horného a dolného pántu dverí a potom 
dvierka odstránite (Obrázok 2) 

3. Potom použite šesťuholníkový kľúč na uvoľnenie skrutiek horného a dolného pántu dverí, odstráňte pánt dverí 
a potom namontujte horný pánt na spodnú opačnú stranu, dolný pánt na opačnú hornú stranu (Obrázok 3) 

4. Horné a dolné konce odstránených dverí sú priamo zarovnané s pántami dverí na ľavej strane skrinky, 
nastavíte dvierka a dotiahnite hornú a dolnú skrutku krížovým skrutkovačom, aby ste dokončili výmenu dverí. 
Potom namontujte šesť klincov na pravú stranu (Obrázok 4 a Obrázok 5) 

5. Po zatvorení dverí skontrolujte, či je sonda na ráme dverí zarovnaná s kovovou platňou na skrinke. 
Ak nie sú zarovnané, povolte skrutky na hornom a dolnom pánte dverí a nastavte dvere, kým nie sú 
zarovnané (Obrázok 6)  

6. Zapoj napájanie, nájdi stlačovaciu značku a pomaly stlač dvakrát, ak sa dvere dajú otvoriť, 
reverzibilné dvere sú úspešné. 
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Výmena/odstránenie tesnenia dverí 
 

Všetky modely DXB (Balance), DXJ (Joy) a DX-89.246. 

Deformácia, ohýbanie, deformovanie a ďalšie chyby spôsobujú únik studeného vzduchu, nedostatočné chladenie 
a dlhodobé nepretržité fungovanie kompresora. Pri riešení problému najprv skúste použiť elektrický fén na 
fúkanie deformačnej časti tesnenia horúcim vzduchom, traste ho tam a späť počas fúkania, upravujte tesnenie 
teplom. Ak sa to nedá opraviť, jednoducho vymeňte tesnenie. 

Pri výmene nového tesnenia najprv vyberte staré, potom zarovnajte štyri rohy a štyri strany nového tesnenia s 
príslušným otvorom na dverách a potom jemne poklepajte gumovým kladivom pozdĺž trasy tesnenia, ako je 
vidieť na nasledujúcich fotografiách.  
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Za izvedbo popravila so morda potrebna naslednja servisna orodja 
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Odstranjevanje/nameščanje polic 

Modeli: 

Vsi DXB in DXJ modeli.  

Po spodnji risbi je treba izvleči polico za podporo nosilcu (1), preteči dve strani drsnih valjčnih zaponk in 
izvleči polico   po puščični oznaki (2).   

Namestitev na polico: Po spodnji risbi je treba potisniti poravnavo police z obema stranema drsnega valja, ki 
sledita puščici (3).  
 

 
 

Odstranjevanje/nameščanje polic 

 

Model: DX-89.246  
 

Glede na dejansko konfiguracijo vašega izdelka preverite ustrezno opcijo Odstrani ali Zamenjaj Racks.To 
preprečite poškodbo tesnila vrat, poskrbite, da bodo vrata popolnoma odprta, ko izvlečete police iz predalčka za 
tirnice. 

 

1. Popolnoma iztegni polico, ki jo želiš odstraniti (Slika. A) 

2. Dvignite sprednjo stran police navzgor (slika. A) 

3. Držite vodilo police, potisnite polico noter, nato navzgor, da sprostite zadnje blažilce (slika B) 
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Vrata in tečaji obrnjeni Model: DX-89.246 

Ta naprava ima obojestranska vrata, vendar je dostavljena z desnimi tečajnimi vrati. Levi tečajni komplet je 
priložen enoti (v škatli), če želite tečaj obrniti na svoji enoti. 

1. Nagni vinski hladilnik za 45 stopinj, z 
izvijačem izvijaj desne spodnje tečaje 
(slika 1) 

2. Izravnati hladilnik za vino, držati 
vrata in z izvijačem odstraniti vijake 
desnega zgornjega tečaja, nato odstraniti 
vrata, namestiti varovalko, zavrteti vrata 
za 180 stopinj (slika 2 in slika 3 ter slika 
4) 

3. Odstrani omejeni blok B kot na 
puščicah na sliki, nato sprosti vse vijake 
na omejenem bloku A in odstrani 
omejeni blok A. Namesti omejeni blok A 
na desni strani z vijaki, nato namesti 
omejeni blok B in nato pritrdi vijake na 
vrata. (glej slike 5& slike 6& slike 7) 

 

Opomba: Za obratovanje vrat sta 
potrebni dve osebi. 
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Vrata in tečaji, obratno 

 

, vsi DXB in DXJ modeli.  

Opozorilo: Da bi se izognili nesrečam med menjavo vrat, priporočamo, da poiščete pomoč. Steklena vrata so 
težka in lahko povzročijo poškodbe, če padejo. Prosimo, izklopite elektriko, preden obrnete vrata nazaj. 

1. Z nožem/izvijačem odstranimo šest žebljev na levi strani omare. Prosimo, bodite previdni, ne poškodujte rok 
in ne poškodujte površine omarice (slika 1). 

2. Odpri vrata, uporabi križni izvijač za zrahljanje vijakov na zgornjem in spodnjem tečaju vrat ter nato odstrani 
vrata (slika 2) 

3. Nato uporabite šestkotni ključ za zrahljanje vijakov zgornjega in spodnjega tečaja vrat, odstranite tečaj vrat in 
nato namestite zgornji tečaj na spodnji nasprotni strani, spodnji tečaj na zgornji nasprotni strani (slika 3) 

4. Zgornji in spodnji konec odstranjenih vrat sta neposredno poravnana s tečaji vrat na levi strani omare, 
nastavite vrata in z križnim izvijačem zategnete zgornja in spodnja vijaka, da dokončate zamenjavo vrat. Nato 
namestite šest žebljev na desno stran (slika 4 in slika 5) 

5. Po zaprtju vrat preverite, ali je sonda na okvirju poravnana s kovinsko ploščo na omarici. Če niso 
poravnana, olahtaj vijake na zgornjih in spodnjih tečajih vrat ter prilagodi vrata, dokler niso poravnana 
(slika 6)  

6. Priklopi napajanje, poišči znak za pritisk in počasi pritisni dvakrat, če je mogoče vrata odpreti, je 
obratna vrata uspešna. 
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Zamenjava/odstranitev tesnila vrat 
 

Vsi modeli DXB (Balance), DXJ (Joy) in DX-89.246. 

Deformacija, zlaganje, ukrivljanje in druge napake tesnila vrat povzročajo uhajanje hladnega zraka, nezadostno 
hlajenje in dolgotrajno neprekinjeno delovanje kompresorja. Pri reševanju problema najprej poskusite z 
električnim sušilcem za lase pihati deformirani del tesnila z vročim zrakom, ga stresajte naprej in nazaj med 
pihanjem, nato preoblikujte tesnilo s toploto. Če ni mogoče popraviti, preprosto zamenjajte novo tesnilo. 

Pri menjavi tesnila na vratih najprej izvlecite staro, nato poravnajte štiri vogale in štiri stranice novega tesnila z 
ustrezno režo na vratih, nato pa nežno potrkajte tesnilo z gumijastim kladivom vzdolž poti tesnila, kot je 
prikazano na naslednjih fotografijah.  
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Följande serviceverktyg kan behövas för att utföra en reparation 
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Att ta bort/installera hyllorna 

Modeller: 

Alla DXB- och DXJ-modeller.  

Enligt instruktionsritningen nedan ska hyllan dras ut för att stödja fästet (1), förbereds   på två sidor av 
skjutande rullspännen och hyllan dras ut enligt pilmarkeringen (2).  

Hyllmontering: Enligt instruktionsritningen nedan ska hyllans justering tryckas in med två sidor av skjutrullen 
efter pilmarkeringen (3).  
 

 
 

Ta bort/installera hyllorna 

 

Modell: DX-89.246  
 

Enligt den faktiska konfigurationen av din produkt, kontrollera den relevanta delen Ta bort eller byt ut Racks.To 
förhindra att dörrpackningen skadas, se till att dörren är helt öppen när du drar ut hyllorna ur rälsfacket. 

 

1. Förläng hyllan du vill ta bort helt (Fig. A) 

2. Lyft upp hyllans framsida (Fig. A) 

3. Håll i hyllspåret, tryck in hyllan och sedan upp för att släppa från bakre dämparna (Fig. B) 
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Dörr och gångjärn bakåt Modell: DX-89.246 

Denna apparat har vändbara dörrar men levereras med en högergångna dörr. Vänster gångjärnskit följer med 
enheten (i lådan), om du vill vända på gångjärnet på din enhet. 

1. Luta vinkylaren med 45 grader, ta ut 
skruvarna på höger nedre gångjärn med 
en skruvmejsel (Fig.1) 

2. Jämna vinkylaren Håll dörren och ta 
ut skruvarna på höger övre gångjärn med 
en skruvmejsel, ta sedan ut dörren, sätt 
på dörrsäkerheten, vrid dörren i 180 
graders vinkel (Figur 2 & Fig. 3 & Fig. 
4) 

3. Ta bort begränsad block B enligt 
pilarna på bilden, lossa sedan alla 
skruvar på begränsad block A, och ta 
bort begränsat block A. Installera 
begränsat block A på höger sida med 
skruvar, installera sedan begränsat block 
B, och montera sedan dörren med 
skruvar. (se Fig.5& Fig.6& Fig.7) 

 

Notera: Dörrbackning kräver två 
personer. 
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Dörr och gångjärn 

 

bakåt: Alla DXB- och DXJ-modeller.  

Varning: För att undvika olyckor under dörrbytet rekommenderar vi att du söker hjälp. Glasdörren är tung och 
kan orsaka skador om den tappas. Var snäll och stäng av strömmen innan du vänder dörren. 

1. Använd kniv/skruvmejsel för att bända loss de sex bagagespikarna från vänster sida av skåpet. Var försiktig, 
skada inte händerna och skada inte skåpets yta (Bild 1). 

2. Öppna dörren, använd en stjärnskruvmejsel för att lossa skruvarna på övre och nedre dörrgångjärnet, och ta 
sedan bort dörren (Bild 2) 

3. Använd sedan en sexkantig nyckel för att lossa skruvarna på övre och nedre dörrgångjärnet, ta bort 
dörrgångjärnet och installera övre dörrgångjärnet på nedre motsatta sidan, installera nedre dörrgångjärnet på övre 
motsatta sidan (Bild 3) 

4. De övre och nedre ändarna av den borttagna dörren är direkt justerade med gångjärnen på vänster sida av 
skåpet, justera dörren och dra åt de övre och nedre skruvarna med en Phillips-skruvmejsel för att slutföra 
dörrbytet. Sedan monterar du sex stamspikar på höger sida (Bild 4 & Bild 5) 

5. Efter att du stängt dörren, kontrollera att proben på dörrkarmen är i linje med metallplattan på 
skåpet. Om den inte är i linje, lossa skruvarna på de övre och nedre dörrgångjärnen och justera dörren 
tills den är i linje (Bild 6)  

6. Koppla in strömmen, hitta tryckskylten och tryck långsamt två gånger, om dörren kan öppnas är den 
reversibla dörren framgångsrik. 
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Byte/borttagning av dörrpackningar 

 

Alla DXB (Balance), DXJ (Joy) och DX-89.246 modeller. 

Dörrpackningens deformation, vikning, skevhet och andra fel orsakar läckage av kall luft, otillräcklig kylning 
och långvarig oavbruten kompressor. När du löser problemet, försök först använda en elektrisk hårtork för att 
blåsa ut deformationsdelen av packningen med varm luft, skaka fram och tillbaka medan du blåser, och forma 
packningen med värme. Byt bara ut en ny packning om det inte går att laga. 

När du byter en ny dörrpackning, dra först ut den gamla, justera sedan de fyra hörnen och fyra sidorna på den 
nya packningen med motsvarande spår på dörren, och knacka sedan försiktigt på packningen med en 
gummihammare längs packningens sträckning, som visas på följande bilder.  
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